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? Kako se koristi priruč nik So geht's

Ovako ide

Priručnik ide istim redom kao udžbenik u školi. Prvo su Prvi koraci (slova, izgovor, osnovna

pravila), a zatim četiri modula, svaki sa tri lekcije. Na kraju svakog modula je strana „Šta

sada znam”.

Znakovi u priruč niku

der die das Kape u boji. Svaka

imenica nosi plavu, crvenu ili zelenu kapu.

Uči ih zajedno sa rečju.

[gitare] Izgovor. Kako se reč čita, napisano

našim slovima.

Vežba
Zadaci za olovku. Rešenja su na kraju knjige.

MEMO

Pravilo koje treba zapamtiti. Ovo se pita na

kontrolnom!

Brezijev savet izgleda ovako. Tu su trikovi za pamćenje i zamke koje treba izbeći.

Kako da uč iš: 7 zlatnih pravila

1. Malo, ali svaki dan. 10–15 minuta dnevno je

bolje nego sat vremena jednom nedeljno.

2. Uči naglas. Jezik se uči ustima. Svaku novu reč

izgovori tri puta.

3. Imenica uvek sa kapom. Ne „Oma”, nego „die

Oma”.

4. Napravi kartice. Napred nemački, pozadi srpski.

Reči koje znaš idu na jednu gomilu, ostale na

drugu.

5. Prvo ponovi staro. Pre nove lekcije za dva

minuta prođi prethodnu.

6. Slušaj nemački. Crtani filmovi, pesme i

aplikacije sa zvukom. Ne moraš sve da razumeš.

7. Greške su deo učenja. Svako ko je naučio jezik pogrešio je hiljadu puta.

Moj plan za 4 nedelje
Svaki dan kad učiš, oboji kvadratić. Dani su na nemačkom, to je već mala lekcija!

Mo Di Mi Do Fr Sa So

1. nedelja

2. nedelja

3. nedelja

4. nedelja

Mo ponedeljak · Di utorak · Mi sreda · Do četvrtak · Fr petak · Sa subota · So nedelja
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Lekcije u ovom delu

0.1
Nemač ki oko nas
reči koje već znaš, zemlje u kojima se govori nemački

0.2
Slova, izgovor i kape
ä ö ü ß, kako se čita, der · die · das

0.3
Prve reč enice i brojevi
ich · du · er, glagol sein, nastavci, W-pitanja, brojevi 0–20

Na kraju ć eš znati da…

★★ čitaš nemačke reči bez greške ★★ prepoznaš der, die i das

★★ kažeš ko si i koliko imaš godina ★★ postaviš prva pitanja

★★ brojiš do 20 ★★ pišeš imenice velikim slovom

Erste Schritte
POČ ETAK

Prvi koraci
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0.1 Nemač ki oko nas Deutsch oder was?

Nemački ili šta?

Dobra vest: već znaš mnogo nemačkih reči! Neke smo „pozajmili” od Nemaca, a neke su

iste u mnogim jezicima. Pogledaj:

der

Computer
[kompjuter]

računar

die

Pizza
[pica]

pica

die

Musik
[muzik]

muzika

der

Fußball
[fusbal]

fudbal

der

Hamburger
[hamburger]

hamburger

die

Banane
[banane]

banana

das

Kino
[kino]

bioskop

der

Bus
[bus]

autobus

der

Park
[park]

park

der

Sport
[šport]

sport

Pazi na izgovor: Sport se čita „šport”, a Pizza „pica”. Pravila čitanja čekaju te u lekciji 0.2.

Gde se govori nemač ki?

Deutschland
Nemačka · glavni grad

Berlin

Österreich
Austrija · glavni grad

Wien

(Beč)

die Schweiz
Švajcarska · glavni grad

Bern

Liechtenstein
Lihtenštajn · glavni grad

Vaduz

Nemački je maternji jezik za oko 100 miliona ljudi, najviše u celoj Evropskoj uniji. Kad naučiš

nemački, razumeš se sa ljudima u četiri zemlje!

Vežba 1 · Koja reč  je ovo?

Vežba 2 · Spoji zemlju i glavni grad

Deutschland Bern

Österreich Vaduz

die Schweiz Berlin

Liechtenstein Wien
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0.2 Slova i veliko slovo Das Alphabet

Abeceda

Nemački koristi ista slova kao naša latinica, samo bez č, ć, š, ž i đ. Zato nikad ne piši naša

slova u nemačkim rečima. Za glas š Nemci pišu tri slova: sch.

Č etiri posebna slova

Dve tačkice iznad slova zovu se umlaut (čita se „umlaut”). One menjaju glas.

ä
čita se kao e

das Mädchen
devojčica

ö
usne kao za o, a kažeš e

zwölf
dvanaest

ü
usne kao za u, a kažeš i

fünf
pet

ß
čita se kao ss, zove se

„es-cet”

heißen
zvati se

Probaj ispred ogledala: napući usne kao da ćeš reći u, pa bez pomeranja usana reci i. To

je ü!

Pravilo velikog slova

U nemačkom se sve imenice pišu velikim slovom, bilo gde u rečenici. Imenica je reč za

osobu, životinju, stvar ili mesto.

Ich wohne bei Oma in der Stadt.
Stanujem kod bake u gradu. „Oma” i „Stadt” su imenice, zato idu velikim slovom.

Ostale reči (gut, sehr, und, ich) pišu se malim slovom, osim na početku rečenice.

Vežba 3 · Zaokruži imenice

Zaokruži reči koje treba da počnu velikim slovom, a zatim ih napiši pravilno.

oma · gut · stadt · und · land · nett · name

· sehr · hund

Nemački od nule · Prvi koraci 7



0.2 Kako se č ita Die Aussprache

Izgovor

Nemački se čita skoro onako kako se piše, kao i srpski. Samo treba da znaš tajna pravila:

neka slova, kad stoje zajedno, daju drugi glas.

ei → aj

drei · draj · tri

ie → i

vier · fir · četiri

dugo i, e se ne čuje

eu → oj

neun · nojn · devet

sch → š

schlecht · šleht · loše

tsch → č

Tschüss · čüs · ćao

ch → h

acht · aht · osam

chs → ks

sechs · zeks · šest

st → št

Stadt · štat · grad

na početku reči

sp → šp

Sport · šport · sport

na početku reči

z → c

zehn · cen · deset

v → f

Vater · fater · tata

w → v

wo · vo · gde

s → z

sieben · ziben · sedam

ispred samoglasnika

h → —

sehr · zer · veoma

posle samoglasnika ćuti, samo

produži glas

j → j

ja · ja · da

isto kao kod nas

Najvažnija dva: ei je uvek aj (drei = draj), a ie je uvek dugo i (vier = fir). Kod ie slovo e

ćuti. Ako ih pomešaš, reč zvuči sasvim drugačije!

Dugi i kratki samoglasnici

Samoglasnik je dug pre jednog suglasnika ili pre h: gut, wohnen, zehn. Kratak je pre dva ista

suglasnika: kommmen, Mama, Schiff. Slušaj nastavnicu i ponavljaj!
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0.2 Vežbaj č itanje Lesen üben

Čitaj naglas

Proč itaj naglas, tri puta
Prvo polako, pa malo brže, pa kao pravi Nemac. Ispod svake reči je kako se čita.

eins

ajns

zwei

cvaj

Wie?

vi

Danke

danke

Nacht

naht

heißen

hajsen

wohnen

vonen

Deutsch

dojč

Schule

šule

sie

zi

Vežba 4 · Spoji reč  sa izgovorom

drei cen

vier ziben

Schule šule

zehn vi

neun draj

sieben štat

Stadt nojn

wie fir

Vežba 5 · Detektiv za glasove

Podvuci tajno pravilo u svakoj reči, pa napiši kako se reč čita.

heißen = Deutschland =

Nacht = schlecht =

zwei = wohnen =

Ako ne znaš tačno kako se reč čita, pusti je u rečniku sa zvukom ili pitaj nastavnika.

Bolje je čuti nego pogađati.
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0.2 der, die, das Der Artikel

Član

U srpskom rod prepoznaješ po kraju reči: sto (muški), kuća (ženski), selo (srednji). U

nemačkom rod kaže mala reč ispred imenice. Ta reč se zove član.

Zamisli da svaka nemačka imenica nosi kapu. Kapa je plava, crvena ili zelena. Kad učiš

imenicu, uvek učiš i njenu kapu!

der
muški rod

der Hund
pas

der Apfel
jabuka

der Name · der Ort

die
ženski rod

die Katze
mačka

die Sonne
sunce

die Oma · die Stadt

das
srednji rod

das Haus
kuća

das Buch
knjiga

das Land · das Alter

Pazi, ovo je zamka!

Nemački rod često nije isti kao srpski. Zato ga ne pogađaj, nego ga uči napamet zajedno sa

rečju.

die Sonne sunce je kod nas srednji rod · der Apfel jabuka je kod nas ženski rod · das Haus kuća

je kod nas ženski rod

Vežba 6 · Stavi kapu reč ima koje već  znaš

Pizza Computer Kino

Musik Bus Banane

Pomoć: pogledaj stranu sa rečima iz lekcije 0.1.

Trik sa bojicama

U svesci piši imenice u boji kape: der plavom, die crvenom, das zelenom. Mozak pamti boje

bolje od slova, pa ćeš posle znati: „Haus je bilo zeleno, znači das Haus”.

Nemački od nule · Prvi koraci 10



0.2 Kapa ili nema kape? ein · eine

neki, neka

Vežba 7 · Stavi kapu

Upiši der, die ili das i oboji kapicu odgovarajućom bojom.

Oma Land

Name Stadt

Haus Hund

Katze Buch

Sonne Ort

Neki pas, neka mač ka: ein i eine

Kad prvi put pominješ nešto, umesto der, die, das kažeš ein ili eine ( jedan, neki). Pravilo je lako:

samo kapa die dobija e na kraju.

der → ein

Das ist ein Hund.

To je ( jedan) pas.

die → eine

Das ist eine Katze.

To je ( jedna) mačka.

das → ein

Das ist ein Haus.

To je ( jedna) kuća.

Vežba 8 · ein ili eine?

Das ist Katze. Das ist Hund.

Das ist Buch. Das ist Stadt.

Detektiv za kape

Neki krajevi reči odaju kapu! Reči na -chen su uvek das: das Mädchen (devojčica, iako je

devojčica!), das Brötchen. Reči na -ung i -in su die: die Zeitung, die Lehrerin.

Das ist… znači To je… Ovde je „das” samo „to”, a ne kapa. Zato ga koristiš za sve: Das

ist ein Hund, Das ist eine Katze.

Nemački od nule · Prvi koraci 11



0.3 Ich, du, er i glagol sein Ich bin…

Ja sam…

Pre nego što praviš rečenice, treba ti nekoliko malih reči za osobe. Zovu se lične zamenice.

ich
ja · ih

du
ti · du

er
on · er

sie
ona · zi

es
ono · es

Množinu (wir, ihr, sie) učiš u Modulu 1. Za sada su ti dovoljne ovih pet.

sein = biti

Najvažniji glagol u nemačkom. Ne ide po pravilu, pa njegove oblike naučiš kao pesmicu: bin, bist,

ist.

ich bin ja sam · Ich bin Mila.

du bist ti si · Du bist nett.

er, sie, es ist on, ona, ono je · Er ist elf.

Vežba 9 · bin, bist ili ist?

Ich  Luka. (Ja sam Luka.)

Du  sehr nett. (Ti si veoma fin.)

Er  zwölf Jahre alt. (On ima dvanaest godina.)

Wer  du? (Ko si ti?)

Das  Oma Vera. (To je baka Vera.)

Na nemačkom se kaže Ich bin elf Jahre alt, doslovno „ja sam jedanaest godina star”. Mi

kažemo „imam”, Nemci kažu „sam”.

Nemački od nule · Prvi koraci 12



0.3 Glagoli i nastavci Das Präsens

Sadašnje vreme

U rečniku se svaki glagol završava sa -en: kommen (dolaziti), wohnen (stanovati), heißen

(zvati se). Da bi ga upotrebio u rečenici, radiš dva koraka.

Korak 1 · Odseci -en

komm

Ono što ostane zove se osnova: komm

Korak 2 · Dodaj nastavak
Nastavak zavisi od toga ko radi:

ich -e · du -st · er/sie/es -t

ich komme ja dolazim

du kommst ti dolaziš

er, sie, es kommt on, ona, ono dolazi

ich wohne · du wohnst · er wohnt
stanujem · stanuješ · stanuje

ich heiße · du heißt · er heißt
Pazi: heiß već ima glas s, pa uz du dodaješ samo -

t.

Pesmica za pamćenje: „e, es-te, te!” To su nastavci za ich, du i er.

Vežba 10 · Dopiši nastavak

ich wohn du komm er heiß

du wohn sie komm ich heiß

Vežba 11 · Prevedi na nemač ki

Ja dolazim. 

Ti stanuješ u Beogradu. 

On se zove Luka. 

en
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0.3 Pitanja i upoznavanje Die W-Fragen

W-pitanja

Skoro sva nemačka pitanja počinju slovom W (čita se v). Zato ih zovu W-pitanja.

Wer? ko? Wie? kako? Wo? gde?

Woher? odakle? Was? šta? Wie alt? koliko godina?

Redosled u pitanju: prvo W-reč, pa glagol, pa osoba.

Wo · wohnst · du?
Gde · stanuješ · ti?

Dvoje dece se upoznaje

Hallo! Wie heißt du?
Zdravo! Kako se zoveš?

Ich heiße Mila. Und du?
Zovem se Mila. A ti?

Ich heiße Luka. Wie alt bist du?
Zovem se Luka. Koliko imaš godina?

Ich bin elf. Woher kommst du?
Imam jedanaest. Odakle si?

Ich komme aus Serbien. Tschüss!
Ja sam iz Srbije. Ćao!

Vežba 12 · Spoji pitanje i odgovor

Wie heißt du? Ich bin elf Jahre alt.

Wo wohnst du? Gut, danke!

Wie alt bist du? Ich heiße Ana.

Woher kommst du? Ich wohne in Belgrad.

Wie geht's? Ich komme aus Serbien.

Vežba 13 · Predstavi se

Ich heiße . Ich bin Jahre alt.

Ich wohne in . Ich komme aus .
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0.3 Brojevi od 0 do 20 Die Zahlen

Brojevi

Prvih 13 brojeva naučiš napamet. Sitna slova desno pokazuju kako se čitaju.

0 null nul 1 eins ajns 2 zwei cvaj 3 drei draj

4 vier fir 5 fünf fünf 6 sechs zeks 7 sieben ziben

8 acht aht 9 neun nojn 10 zehn cen 11 elf elf

12 zwölf cvölf

Od 13 do 19: lego kockice

Kao i kod nas (tri-naest), samo što Nemci kažu jedinica + zehn: drei + zehn = dreizehn.

13

dreizehn

14

vierzehn

15

fünfzehn

16

sechzehn

17

siebzehn

18

achtzehn

19

neunzehn

20

zwanzig

Dve kockice gube po komadić: sechs → sechzehn (bez s) i sieben → siebzehn (bez en). A

vierzehn se piše sa ie, kao vier.

Vežba 14 · Napiši reč ima

3 = 7 =

12 = 14 =

16 = 20 =

Vežba 15 · Rač unaj na nemač kom

zwei + drei = 

zehn + acht = 

zwanzig − eins = 

Nemački od nule · Prvi koraci 15



✓ Šta sada znam Das kann ich!

Proveri sebe

Pročitaj svaku rečenicu naglas i zaokruži lice: 😊 znam sigurno · 😐 znam pomalo · 😟

moram da ponovim. Gde je 😟, vrati se na tu stranu!

Ich kann ä, ö, ü und ß lesen.
Znam da pročitam ä, ö, ü i ß.

😊 😐 😟

Ich weiß: ei = aj, ie = i, sch = š.
Znam pravila čitanja.

😊 😐 😟

Ich schreibe Nomen groß.
Imenice pišem velikim slovom.

😊 😐 😟

der Hund · die Katze · das Haus
Znam kape: der, die, das i ein, eine.

😊 😐 😟

Ich bin … · Du bist … · Er ist …
Znam glagol sein.

😊 😐 😟

ich komme · du kommst · er kommt
Znam nastavke -e, -st, -t.

😊 😐 😟

Wie heißt du? Woher kommst du?
Znam W-pitanja.

😊 😐 😟

null, eins, zwei … zwanzig
Brojim od 0 do 20.

😊 😐 😟

Vežba 16 · Mini-test

Katze (č lan) du (sein)

Wo du? (wohnen) 17 =

🏆 Brezijev izazov

Pročitaj naglas sva pravila čitanja iz lekcije 0.2, pa reci naglas deset nemačkih reči koje znaš, svaku

sa kapom.
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Lekcije u ovom delu

1.1
Wer bist du?
pozdravi, kako si, zemlje i gradovi, abeceda i spelovanje

1.2
Ich mag das!
hobiji, gern i mögen, muzika i instrumenti, pitanja da/ne

1.3
Wir sind…
množina wir · ihr · sie, jezici i sprechen, brojevi do 100

Na kraju ć eš znati da…

★★ pozdraviš drugare i odrasle ★★ kažeš odakle si i gde živiš

★★ speluješ svoje ime ★★ pričaš o hobijima

★★ kažeš šta voliš, a šta ne ★★ govoriš o jezicima

★★ brojiš do 100 ★★ popuniš svoj profil

Mein Profil
MODUL 1

Moj profil

Nemački od nule · Modul 1 17



1.1 Pozdravi i „Wie geht's?” Begrüßungen

Pozdravi

Na nemačkom se drugačije pozdravlja drugarica, a drugačije nastavnica, komšija ili

prodavac. Za odrasle koristiš „ozbiljne” pozdrave.

Kad dolaziš 👋
Guten Morgen! dobro jutro

Guten Tag! dobar dan

Guten Abend! dobro veče

Hallo! · Hi! · Grüß dich! zdravo, ćao

(drugarima)

Kad odlaziš

Auf Wiedersehen! doviđenja

Gute Nacht! laku noć

Tschüss! ćao (drugarima)

Bis bald! vidimo se uskoro

Odraslima dodaj Frau (gospođa) ili Herr (gospodin) i prezime: Guten Morgen, Frau

Petrović ! · Auf Wiedersehen, Herr Ilić !

Wie geht's? Kako si?

Super!
odlično

Gut, danke.
dobro, hvala

Es geht.
ide nekako

Nicht so gut.
ne baš dobro

Schlecht!
loše

Možeš da kažeš i Sehr gut! (veoma dobro), Ganz gut. (sasvim dobro) i So lala. (onako). Uz odgovor uvek ide

danke: hvala.

Vežba 17 · Šta kažeš?

1. Ujutru ulaziš u učionicu. Nastavnica je Frau Jović. 

2. U parku srećeš drugaricu. 

3. Izlaziš iz prodavnice. 

4. Uveče dolaziš kod komšije Herr Marković. 

5. Ideš na spavanje. 

Vežba 18 · Kako si danas?

Wie geht's?  — Nacrtaj lice pa odgovori.
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1.1 Zemlje: aus i in Länder

Zemlje

Kad pričaš odakle si i gde živiš, trebaju ti dve male reči: aus (iz) i in (u).

Serbien
Srbija

Deutschland
Nemačka

Österreich
Austrija

die Schweiz
Švajcarska

Italien
Italija

Frankreich
Francuska

Spanien
Španija

Polen
Poljska

Tschechien
Češka

die Türkei
Turska

Woher? odakle? → aus

Woher kommst du?

Ich komme aus Serbien.
Ja sam iz Srbije.

Wo? gde? → in

Wo wohnst du?

Ich wohne in Belgrad.
Živim u Beogradu.

Pazi, zamka: zemlje sa kapom

Većina zemalja nema član. Ali neke nose kapu die: die Schweiz, die Türkei, die Slowakei. Tada

umesto in i aus kažeš in der i aus der:

Ich wohne in der Schweiz. · Er kommt aus der Türkei.

Nemci naš glavni grad zovu Belgrad, a Beč Wien (čita se „vin”). Za gradove uvek ide

samo in ili aus, bez kape.

Vežba 19 · aus, in, aus der ili in der?

Ich komme Serbien. Lena wohnt Wien.

Marco kommt Italien. Ayş e kommt Türkei.

Luka wohnt Schweiz. Pierre kommt Frankreich.

Vežba 20 · Napiši na nemač kom

Srbija = Nemač ka =

Austrija = Španija =
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1.1 Abeceda i spelovanje Das ABC

Buchstabieren

Kad neko ne razume tvoje ime, pitaće Wie bitte? (Molim?). Tada ga speluješ slovo po slovo:

buchstabieren.

A a B be C ce D de E e F ef

G ge H ha I i J jot K ka L el

M em N en O o P pe Q ku R er

S es T te U u V fau W ve X iks

Y üpsilon Z cet Ä a-umlaut Ö o-umlaut Ü u-umlaut ß es-cet

Crvena polja su zamke: ta slova se izgovaraju drugačije nego kod nas.

Wie heißt du?
Kako se zoveš?

Ich heiße Mila Ilić .
Zovem se Mila Ilić.

Wie bitte?
Molim?

Ich buchstabiere: i – el – i – ce.
Speluje: I – L – I – C.

Nemački nema slova č, ć, š, ž, đ. Zato se tvoje prezime u Nemačkoj piše bez kvačica: Ilić

→ Ilic, Šarić  → Saric.

Vežba 21 · Koja je ovo reč ?
Pročitaj slova naglas, pa napiši reč.

ve – i – e – en = 

be – e – er – el – i – en = 

ef – u – es – es – be – a – el – el = 

Vežba 22 · Speluj svoje ime
Napiši kako izgovaraš slova svog imena (kao gore: i – el – i – ce).
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1.2 Hobiji Hobbys

Was machst du gern?

Šta voliš da radiš posle škole? Evo reči za najčešće hobije. Mnoge liče na engleske, pa ih brzo

zapamtiš.

Fußball spielen
igrati fudbal

Tischtennis spielen
igrati stoni tenis

Musik hören
slušati muziku

singen
pevati

tanzen
plesati

kochen
kuvati

fotografieren
fotografisati

telefonieren
telefonirati

Videospiele spielen
igrati video igre

Judo machen
trenirati džudo

joggen
trčati

Karten spielen
igrati karte

Dobra vest: isti nastavci kao u lekciji 0.3!
Odseci -en, dodaj e · st · t. Pesmica „e, es-te, te!” važi i ovde.

ich spiele · koche igram · kuvam

du spielst · kochst igraš · kuvaš

er, sie, es spielt · kocht igra · kuva

tanzen se ponaša kao heißen iz Prvih koraka: z već zvuči kao c, pa je du tanzt, a ne

„tanzst”.

Vežba 23 · Dopiši nastavak

ich spiel Fußball du sing

er koch du spiel Karten

sie hör Musik ich fotografier
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1.2 gern, nicht gern i mögen Ich mag das!

Volim to!

Ich spiele gern Fußball.

Rado igram fudbal.

Ich koche nicht gern.

Ne kuvam rado.

gern stoji odmah posle glagola. Za „ne volim” samo ubaciš nicht ispred gern.

mögen = voleti

ich mag volim

du magst voliš

er, sie, es mag voli

Ich mag Pizza.

Magst du Rap?

Nein, ich mag Rap nicht.

Pazi: er mag, bez -t! A nicht ide na kraj.

Wie findest du …? Kako ti se čini …?

super toll cool klasse spitze okay langweilig doof blöd

schrecklich

Wie findest du Tennis? — Ich finde Tennis langweilig. (dosadno)

Tri reč i-lepka: und, aber, oder
und = i · aber = ali · oder = ili

Ich singe gern und ich tanze gern. · Ich mag Pop, aber ich mag Techno nicht. · Magst du

Rock oder Rap?

Vežba 24 · mag ili magst?

Ich Musik. du Pizza?

Er Fußball nicht. Du Katzen.

Vežba 25 · und, aber ili oder?

Ich koche gern,  ich tanze nicht gern.

Magst du Rap  Pop?

Ich spiele Fußball  Tischtennis. Super!
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1.2 Muzika i pitanja da/ne Musik

Ja oder Nein?

Spielst du ein Instrument? Sviraš li neki instrument?

die

Gitarre
gitara

das

Klavier
klavir

die

Geige
violina

die

Flöte
flauta

das

Schlagzeug
bubnjevi

das

Keyboard
klavijature

Kad kažeš na čemu sviraš, instrument ide bez kape: Ich spiele Gitarre. · Er spielt

Klavier.

Vrste muzike: sve su muškog roda, nose plavu kapu.

der Rock der Pop der Rap der Hip-Hop der Techno der Schlager

Pitanja na koja se odgovara sa ja ili nein

U W-pitanju prvo ide W-reč. Ali kad pitaš da li je nešto tačno, glagol skače na prvo mesto:

Du spielst Gitarre . izjava

Spielst du Gitarre ? pitanje: glagol je prvi!

Ja, ich spiele Gitarre. · Nein, ich spiele Klavier.

Vežba 26 · Napravi pitanje

Du spielst Klavier. → 

Du magst Rap. → 

Du singst gern. → 

Du hörst Musik. → 

Vežba 27 · Odgovori o sebi

Spielst du Geige? 

Magst du Pop? 
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1.3 Wir, ihr, sie: množina Plural

Mi, vi, oni

Do sada smo pričali o jednoj osobi. Sada stižu mi, vi i oni. Tri nove reči i gotovo!

wir
mi · vir

ihr
vi · ir (drugari)

sie
oni · zi

spielen

ich spiele

du spielst

er/sie/es spielt

wir spielen mi igramo

ihr spielt vi igrate

sie spielen oni igraju

sein (svoj put)

ich bin

du bist

er/sie/es ist

wir sind mi smo

ihr seid vi ste

sie sind oni su

Brezijev trik: uz wir i sie (oni) glagol izgleda isto kao u rečniku: spielen, kochen,

wohnen. A ihr ima -t, kao er.

Zamka: sie može biti ona ili oni. Pogledaj glagol! sie spielt = ona igra · sie spielen = oni igraju.

Vežba 28 · Dopiši

Wir spiel Tischtennis. Ihr koch gern.

Sie (oni) hör Musik. Wir elf Jahre alt.

Ihr sehr nett. Sie (oni) im Park.

Vežba 29 · Ona ili oni? Zaokruži.

Sie tanzt. → ona / oni Sie tanzen. → ona / oni

Sie singen. → ona / oni Sie kocht. → ona / oni
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1.3 Jezici i glagol sprechen Sprachen

Was sprichst du?

sprechen = govoriti. Ovaj glagol ima mali trik: kod du i er slovo e se pretvara u i.

ich spreche

du sprichst

er/sie/es spricht

wir sprechen

ihr sprecht

sie sprechen

Was sprichst du?
Koje jezike govoriš?

Ich spreche Serbisch und ein bisschen

Deutsch.
Govorim srpski i malo nemački.

Serbisch
srpski

Deutsch
nemački

Französisch
francuski

Italienisch
italijanski

Spanisch
španski

Polnisch
poljski

Türkisch
turski

Tschechisch
češki

Englisch

engleski

Russisch

ruski

man = „se” kad govoriš uopšteno: In Serbien spricht man Serbisch. U Srbiji se govori srpski.

Uz man ide isti oblik kao uz er: spricht.

sehr gut ++ gut + ein bisschen +/– nicht so gut – kein Wort – –

Pazi na sch = š: Deutsch = dojč, Serbisch = zerbiš, Englisch = engliš.

Vežba 30 · spreche, sprichst, spricht ili sprechen?

Ich Serbisch. Du Englisch.

Mila ein bisschen Deutsch. Wir Deutsch.

Vežba 31 · Gde se šta govori?

In Frankreich spricht man . In Spanien spricht man .

In Österreich spricht man . In Polen spricht man .
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1.3 Brojevi do 100 Die Zahlen

bis 100

Desetice se prave od jedinice + -zig: vier → vierzig (40). Kao kod nas: četr-deset.

20
zwanzig

30
dreißig

40
vierzig

50
fünfzig

60
sechzig

70
siebzig

80
achtzig

90
neunzig

100
hundert

1000
tausend

Tri izuzetka (crvena polja): 30 je dreißig sa ß, a ne „dreizig”. 60 je sechzig (bez s), 70 je

siebzig (bez en), isto kao 16 i 17 iz Prvih koraka.

21 do 99: broj se č ita unazad!

Nemci prvo kažu jedinicu, pa und (i), pa deseticu. Kao da kažeš „jedan i dvadeset”.

21 → ein + und + zwanzig = einundzwanzig

35 = fünfunddreißig pet i trideset

47 = siebenundvierzig sedam i četrdeset

99 = neunundneunzig devet i devedeset

Pazi: eins gubi s: 21 = einundzwanzig, a ne „einsundzwanzig”. Sve se piše kao jedna reč.

Telefon se kaže cifru po cifru: Meine Handynummer ist null-sechs-vier … A znak @ u

mejlu je „et”, tačka je Punkt.

mein / meine, dein / deine (moj, tvoj) rade isto kao ein / eine: kod kape die dodaješ e. mein

Name · meine Adresse · mein Hobby

Vežba 32 · Brojevi

dreiunddreißig = 25 =

siebenundfünfzig = 40 =

achtundachtzig = 61 =
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★ Ponovi sve: moj profil Mein Profil

Ponavljanje

Sada znaš dovoljno da napraviš svoju člansku kartu za nemački klub. Popuni je na

nemačkom!

MEIN PROFIL 🇩🇪 Deutsch-Klub

Nacrtaj sebe

ili zalepi sliku

Vorname:

Nachname:

Alter: Jahre

Land / Stadt:

Sprachen:

Hobbys:

Instrument:

Vežba 33 · Napiši 5 reč enica o sebi
Pomoć: Ich heiße … · Ich bin … Jahre alt. · Ich komme aus … · Ich spreche … · Ich … gern …, aber …

Vežba 34 · Ko je uljez? Precrtaj reč  koja ne pripada.

1. Gitarre · Klavier · Fußball · Flöte

2. Deutsch · Englisch · Serbien · Spanisch

3. toll · super · langweilig · cool

4. kochen · tanzen · singen · Schule

5. Tschüss · Hallo · Auf Wiedersehen · Bis bald

Pročitaj svojih 5 rečenica naglas, mami ili tati. Ako ih kažeš bez gledanja, znaš da se

predstaviš na nemačkom!
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✓ Šta sada znam Das kann ich!

Proveri sebe

Pročitaj svaku rečenicu naglas i zaokruži lice: 😊 znam sigurno · 😐 znam pomalo · 😟

moram da ponovim. Gde je 😟, vrati se na tu stranu!

Guten Morgen! · Hallo! · Tschüss!
Pozdravljam drugare i odrasle.

😊 😐 😟

Wie geht's? – Gut, danke.
Pitam kako je neko i odgovaram.

😊 😐 😟

Ich komme aus Serbien. Ich wohne in Belgrad.
Kažem odakle sam i gde živim.

😊 😐 😟

Ich buchstabiere: …
Spelujem svoje ime.

😊 😐 😟

Ich spiele gern Fußball. Ich mag Pizza.
Pričam o hobijima.

😊 😐 😟

Spielst du Gitarre? – Ja / Nein.
Postavljam pitanja da/ne.

😊 😐 😟

wir spielen · ihr spielt · sie spielen
Znam množinu glagola.

😊 😐 😟

Ich spreche Serbisch und ein bisschen Deutsch.
Kažem koje jezike govorim.

😊 😐 😟

einundzwanzig … hundert
Brojim do 100.

😊 😐 😟

Vežba 35 · Mini-test

Ich komme Serbien. Er Pizza. (mögen)

Wir elf. (sein) 47 =

🏆 Brezijev izazov

Snimi telefonom kratak video na nemačkom: kako se zoveš, odakle si, koliko imaš godina, šta voliš

da radiš i koje jezike govoriš.

Nemački od nule · Modul 1 28



Lekcije u ovom delu

2.1
Was hast du am Montag?
škola i prostorije, predmeti, dani, satnica, glagol haben

2.2
Was brauchst du heute?
školski pribor, ein i kein, akuzativ, boje, množina, du i Sie

2.3
Schon wieder Eintopf!
hrana i piće, möchten, es gibt, cene, koliko često, essen i nehmen

Na kraju ć eš znati da…

★★ opišeš svoju školu ★★ kažeš koje predmete imaš i kada

★★ pričaš o nastavnicima ★★ kažeš šta ti treba za školu

★★ imenuješ boje ★★ razgovaraš učtivo sa odraslima

★★ naručiš jelo i piće ★★ pitaš koliko nešto košta

Meine Schule
MODUL 2

Moja škola
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2.1 Moja škola i predmeti Meine Schule

Die Fächer

Šta sve ima u školi? Pogledaj prostorije. Sve su imenice, pa nose kapu!

das

Klassenzimmer
[klasencimer]

učionica

die

Bibliothek
[bibliotek]

biblioteka

die

Turnhalle
[turnhale]

fiskulturna sala

der

Schulhof
[šulhof]

školsko dvorište

der

Computerraum
[kompjuterraum]

informatički kabinet

das

Labor
[labor]

laboratorija

die

Aula
[aula]

svečana sala

das

Sekretariat
[zekretariat]

sekretarijat

die

Schule
[šule]

škola

die

Mensa
[menza]

školska menza

Školski predmeti · die Fächer

Deutsch [dojč ] nemački (predmet) Englisch [engliš] engleski Mathe [mate] matematika

Biologie [biologi] biologija Geschichte [gešihte] istorija Geografie [geografi] geografija

Physik [füzik] fizika Chemie [hemi] hemija Kunst [kunst] likovno Musik [muzik] muzičko

Sport [šport] fizičko Informatik [informatik] informatika

Predmeti idu bez kape

Kad kažeš koji predmet imaš, ne treba član: Ich habe Mathe. Wir haben Deutsch. Ali: Mein

Lieblingsfach ist Kunst. (Moj omiljeni predmet je likovno.)

Vežba 36 · Gde je to?

Hier spielen wir Basketball. in der Mensa

Hier lesen wir Bücher. im Computerraum

Hier lernen wir Mathe. in der Turnhalle

Hier essen wir. im Klassenzimmer

Hier programmieren wir. in der Bibliothek
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2.1 Dani i raspored č asova Die Woche

Der Stundenplan

Svi dani u nedelji nose plavu kapu der i završavaju se na -tag (osim Mittwoch). Kad kažeš u

ponedeljak, koristiš am: am Montag.

der

Montag
[montak]

ponedeljak

der

Dienstag
[dinstak]

utorak

der

Mittwoch
[mitvoh]

sreda

der

Donnerstag
[donerstak]

četvrtak

der

Freitag
[frajtak]

petak

der

Samstag
[zamstak]

subota

der

Sonntag
[zontak]

nedelja

Kada? Wann?

am Montag · u ponedeljak  ·  um 8 Uhr · u 8 sati  ·  von 8 bis 9 Uhr · od 8 do 9

Lukin raspored č asova

Uhr Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag

8.00 Mathe Deutsch Englisch Mathe Sport

8.50 Deutsch Mathe Biologie Kunst Sport

9.50 Englisch Geschichte Mathe Kunst Deutsch

10.40 Musik Physik Deutsch Englisch Informatik

11.30 Geografie Englisch Sport Biologie —

Subota i nedelja zajedno su das Wochenende (vikend). Schönes Wochenende! = Lep

vikend!

Vežba 37 · Koji je dan?

Heute ist Montag. Morgen ist .

Heute ist Freitag. Morgen ist .

Nach Mittwoch kommt .

Vor Montag kommt .

Vežba 38 · Pogledaj Lukin raspored i odgovori

Was hat Luka am Montag um 8 Uhr? 

Was hat Luka am Donnerstag um 8.50 Uhr? 

Wann hat Luka Sport? Am 

Wie oft hat Luka Mathe?  Mal
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2.1 Glagol haben i red reč i haben

Wortstellung

haben (imati) je posle sein najvažniji glagol. Skoro je pravilan, samo kod du i er ispada slovo

b.

ich habe ja imam · Ich habe Mathe.

du hast ti imaš · bez b!

er, sie, es hat on, ona ima · bez b!

wir haben mi imamo

ihr habt vi imate

sie / Sie haben oni imaju / Vi imate

Glagol je uvek drugi!

U nemačkoj izjavi glagol stoji na drugom mestu. Ako počneš rečenicu vremenom, osoba ide

iza glagola:

Ich habe am Montag Mathe.

Am Montag habe ich Mathe.

Redosled časova: zuerst (prvo) → dann (onda) → danach (posle toga). Zuerst habe ich Mathe, dann habe

ich Deutsch.

Vežba 39 · habe, hast, hat ili haben?

Ich Englisch. Du heute Musik.

Mila am Freitag Sport. Wir jetzt Pause.

ihr am Montag Kunst? (habt)
Sie keine Zeit.

Vežba 40 · Poč ni reč enicu podvuč enim delom

Ich habe am Dienstag Musik. → 

Wir haben um 9 Uhr Pause. → 

Luka hat zuerst Englisch. → 
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2.1 Nastavnici i moje mišljenje Wie findest du…?

Šta misliš o…?

Nastavnik je der Lehrer, a nastavnica die Lehrerin. Nastavku -in pretvara muški posao u

ženski!

Herr Ilić  unterrichtet Mathe.
Gospodin Ilić predaje matematiku.

Frau Kos unterrichtet Deutsch.
Gospođa Kos predaje nemački.

Zamka: osnova na -t ili -d

Kad se osnova završava na t ili d, ubacuješ e:

du rechnest, er rechnet, du redest, er

unterrichtet. Tako lakše izgovaraš!

Kako ti se č ini predmet?

interessant · zanimljivo spannend · napeto, uzbudljivo einfach · lako toll · super

schwer · teško schwierig · teško langweilig · dosadno

Wie findest du Mathe? – Ich finde Mathe spannend. Mein Lieblingsfach ist Kunst.

Šta radimo na času? In Mathe rechnen wir. (računamo) · In Musik singen wir. · In Kunst malen wir.

(crtamo) · In Sport spielen wir Fußball.

Vežba 41 · Šta radimo na č asu?

In Mathe wir. In Musik wir.

In Kunst wir. In Sport wir Fußball.

Vežba 42 · Dopiši nastavak

du rechn er unterricht

du red sie (ona) rechn

Vežba 43 · Moje mišljenje

Mein Lieblingsfach ist .

Ich finde  langweilig.

Ich finde  spannend.

Nemački od nule · Modul 2 33



2.2 Školski pribor Die Schulsachen

Šta je u torbi?

Šta nosiš u školskoj torbi? Nauči svaku stvar sa kapom.

der

Bleistift
[blajštift]

olovka

der

Kuli
[kuli]

hemijska

der

Radiergummi
[radirgumi]

gumica

das

Lineal
[lineal]

lenjir

die

Schere
[šere]

makaze

das

Heft
[heft]

sveska

das

Buch
[buh]

knjiga

die

Schultasche
[šultaše]

školska torba

der

Taschenrechner
[tašenrehner]

digitron

der

Malkasten
[malkasten]

vodene boje

der

Textmarker
[tekstmarker]

marker

A–Z

das

Wörterbuch
[vörterbuh]

rečnik

die

Tafel
[tafel]

tabla

der

Buntstift
[buntštift]

drvena bojica

das

Federmäppchen
[federmephen]

pernica

ein ili kein?

kein znači „nijedan, ne”. Ide uz imenicu i ponaša se tačno kao ein: kein (der, das) i keine (die i

množina).

Ist das ein Kuli?
Da li je to hemijska?

Nein, das ist kein Kuli. Das ist ein Bleistift.
Ne, to nije hemijska. To je olovka.

Vežba 44 · ein, eine, kein ili keine?

 Ist das ein Lineal? – Nein, das ist  Lineal. Das ist  Schere.

 Ist das ein Buch? – Nein, das ist  Buch. Das ist  Heft.

 Ist das eine Tafel? – Nein, das ist  Tafel. Das ist  Radiergummi.
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2.2 Ich brauche einen… Der Akkusativ

Koga? Šta?

Kad nešto imaš, tražiš, trebaš ili nalaziš, imenica je u akuzativu (koga? šta?). Dobra vest:

menja se samo plava kapa!

der die das množina

Ko? Šta? (nominativ) der · ein · kein
die · eine ·

keine

das · ein ·

kein

die · – ·

keine

Koga? Šta?

(akuzativ)

den · einen ·

keinen

die · eine ·

keine

das · ein ·

kein

die · – ·

keine

Trik: plava kapa u akuzativu dobija -en, kao da joj je hladno pa obuče još jedan sloj: der

→ den, ein → einen, kein → keinen.

Primeri

Ich habe einen Kuli.

Ich brauche eine Schere.

Ich suche das Heft.

Ich habe keinen Taschenrechner.

Glagoli sa akuzativom

haben imati · brauchen trebati · suchen

tražiti · finden naći · möchten želeti

Posle ovih glagola dolazi akuzativ.

Vežba 45 · einen, eine ili ein?

Ich brauche Bleistift. Hast du Lineal?

Mila sucht Schere.
Wir brauchen

Taschenrechner.

Ich habe Heft. Er findet Kuli.

Vežba 46 · Šta imaš u torbi? Napiši 3 reč enice.

Ich habe 

Ich habe 

Ich habe keinen / keine / kein 
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2.2 Boje i množina Die Farben

Der Plural

Welche Farbe hat das? Koje je boje? Boje se pišu malim slovom.

rot
[rot]

crveno

blau
[blau]

plavo

gelb
[gelp]

žuto

grün
[grün]

zeleno

schwarz
[švarc]

crno

weiß
[vajs]

belo

braun
[braun]

braon

grau
[grau]

sivo

orange
[oranže]

narandžasto

lila
[lila]

ljubičasto

rosa
[roza]

roze

bunt
[bunt]

šareno

Der Kuli ist blau. · Die Schere ist rot. · Das Heft ist grün und gelb.

Množina: jedna kapa za sve!

U množini svaka imenica nosi kapu die. Ali kraj reči se menja na različite načine, zato množinu uči

zajedno sa rečju:

nastavak jednina množina

-e der Bleistift die Bleistifte

-n / -en die Schere · die Tafel die Scheren · die Tafeln

-er (+ umlaut) das Buch die Bücher

-s der Kuli die Kulis

bez promene der Lehrer · der Marker die Lehrer · die Marker

U rečniku piše das Heft, -e. Crtica i slovo znače kraj u množini: die Hefte.

Vežba 47 · Napiši množinu

das Heft → die der Kuli → die

die Schere → die das Buch → die

der Lehrer → die der Bleistift → die
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2.2 Du ili Sie? Duzen oder siezen

Ti ili Vi

Drugarima, porodici i deci kažeš du (ti). Odraslima koje ne znaš dobro, nastavnicima i

direktoru kažeš Sie (Vi). Sie se uvek piše velikim S!

 Drugu: du

Wie heißt du?

Woher kommst du?

Hast du einen Kuli?

 Nastavniku: Sie

Wie heißen Sie?

Woher kommen Sie?

Haben Sie einen Kuli?

Sie = isti oblik kao „oni”

Glagol uz Sie izgleda isto kao u rečniku: Sie heißen, Sie kommen, Sie haben. Izuzetak je sein:

Sie sind. Lako je!

Kakav je nastavnik?

nett · fin freundlich · ljubazan lustig · zabavan fair · pravedan

sympathisch · simpatič an streng · strog langweilig · dosadan unfair · nepravedan

Frau Kos ist sehr nett. Herr Ilić  ist streng, aber fair.

Vežba 48 · du ili Sie?

Pitaš drugaricu: Wie heißt ?

Pitaš direktora: Wie heißen ?

Pitaš nastavnicu: Haben  eine Schere?

Pitaš brata: Hast  Hunger?

Vežba 49 · Pitaj uč tivo, sa Sie

Kommst du aus Berlin? → 

Bist du Frau Kos? → 

Hast du Zeit? → 
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2.3 Hrana i pić e Essen und Trinken

Šta ima za ručak?

Veliki odmor, vreme je za menzu! Evo šta možeš da jedeš i piješ.

Essen · hrana

das

Schnitzel
[šnicel]

šnicla

die

Pommes
[pomes]

pomfrit

die

Pizza
[pica]

pica

die

Suppe
[zupe]

supa

der

Salat
[zalat]

salata

der

Fisch
[fiš]

riba

die

Nudeln
[nudeln]

testenina

das

Brot
[brot]

hleb

die

Wurst
[vurst]

kobasica

der

Kuchen
[kuhen]

kolač

das

Eis
[ajs]

sladoled

der

Eintopf
[ajntopf]

čorba, varivo

Trinken und Obst · pić e i voć e

das

Wasser
[vaser]

voda

der

Saft
[zaft]

sok

die

Milch
[milh]

mleko

der

Tee
[te]

čaj

der

Apfel
[apfel]

jabuka

die

Banane
[banane]

banana

Ich habe Hunger.
Hoću da jedem. (imam glad)

Ich habe Durst.
Hoću da pijem. (imam žeđ)

Guten Appetit!
Prijatno!

Nemci kažu „imam glad” i „imam žeđ”: Ich habe Hunger. Zato ovde nema roda: isto kaže

i dečak i devojčica!

Vežba 50 · Šta je jelo, a šta pić e?

Saft · Suppe · Milch · Brot · Tee · Fisch · Wasser · Kuchen

🍽 essen: 🥤 trinken: 
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2.3 Ich möchte… i es gibt… Was möchtest du?

Šta želiš?

möchten je učtivo „želeo bih, želela bih”. Kažeš ga kad nešto naručuješ.

ich möchte

du möchtest

er, sie, es möchte
pazi: bez -

t!

wir möchten

ihr möchtet

sie / Sie möchten

Ich möchte einen Saft, bitte.
Želim jedan sok, molim.

Möchtest du eine Pizza?
Želiš li picu?

Er möchte ein Eis.
On želi sladoled.

es gibt = ima, postoji

Was gibt es heute? Šta ima danas? · Heute gibt es einen Salat, eine Suppe und ein Schnitzel.

Posle es gibt uvek ide akuzativ (plava kapa dobija -en).

Jelovnik · Speiseplan

Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag

Suppe, Fisch Nudeln, Salat Eintopf Schnitzel, Pommes Pizza, Eis

Vežba 51 · möchte, möchtest ili möchten?

Ich einen Tee. du Pommes?

Luka eine Pizza. Wir Wasser.

Vežba 52 · Pogledaj jelovnik i dopuni

Am Montag gibt es  Suppe und  Fisch.

Am Mittwoch gibt es  Eintopf.

Am Freitag gibt es  Pizza und  Eis.
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2.3 U kafić u: koliko košta? Im Café

Was kostet das?

U Nemačkoj, Austriji i drugim zemljama EU plaća se u evrima. Cena se čita ovako: 2,50 € =

zwei Euro fünfzig.

Cenovnik · Café Brezi

eine Pizza 6,50 € ein Apfelsaft 2,20 €

ein Schnitzel 7,80 € ein Wasser 1,50 €

ein Eis 2,00 € ein Kuchen 3,10 €

U kafić u

Hallo! Was möchtest du?
Zdravo! Šta želiš?

Ich möchte eine Pizza, bitte.
Želim picu, molim.

Und was möchtest du trinken?
A šta želiš da piješ?

Einen Apfelsaft, bitte. Was kostet das?
Jedan sok od jabuke, molim. Koliko to košta?

Das macht zusammen 8,70 Euro.
To je ukupno 8,70 evra.

Bitte schön! – Danke schön!
Izvolite! – Hvala lepo!

Vežba 53 · Napiši cenu reč ima

1,50 € = 6,50 € =

2,20 € = 3,10 € =

Vežba 54 · Saberi iz cenovnika

eine Pizza + ein Wasser =  €

ein Eis + ein Kuchen =  €
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2.3 Koliko č esto? Kako ti se sviđa? Wie oft?

Schmeckt's?

Koliko često jedeš picu? Ovih pet reči ide od „uvek” do „nikad”:

immer

uvek

●●●●

oft

često

●●●○

manchmal

ponekad

●●○○

selten

retko

●○○○

nie

nikad

○○○○

essen = jesti

ich esse

du isst

er, sie, es isst

nehmen = uzeti

ich nehme

du nimmst

er, sie, es nimmt

Kod essen i nehmen slovo e se pretvara u i kod du i er, kao kod sprechen (du sprichst).

Ovi glagoli se zovu jaki glagoli.

Ich esse oft Pizza. · Luka isst nie Fisch. · Was nimmst du? – Ich nehme den Salat. ·

Schmeckt's? – Ja, das schmeckt lecker! (ukusno)

Specijaliteti nemač kog govornog područ ja

die Brezel (perec, Brezijev rođak!) i die Currywurst u Nemačkoj · das Wiener Schnitzel i die

Sachertorte u Austriji · die Rösti (pržen krompir) i das Müsli u Švajcarskoj.

Vežba 55 · esse, isst, nehme ili nimmt?

Ich gern Nudeln. Du oft Pizza.

Was Mila? (nehmen) Ich die Suppe. (nehmen)

Vežba 56 · Napiši o sebi

Ich esse immer .

Ich esse manchmal .

Ich esse nie .
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✓ Šta sada znam Das kann ich!

Proveri sebe

Pročitaj svaku rečenicu naglas i zaokruži lice: 😊 znam sigurno · 😐 znam pomalo · 😟

moram da ponovim. Gde je 😟, vrati se na tu stranu!

Das ist unser Klassenzimmer.
Opisujem školu.

😊 😐 😟

Am Montag habe ich Mathe und Deutsch.
Kažem koje predmete imam i kada.

😊 😐 😟

Ich habe, du hast, er hat…
Znam glagol haben.

😊 😐 😟

Ich finde Kunst spannend.
Kažem svoje mišljenje.

😊 😐 😟

Ich brauche einen Kuli. Ich habe keine Schere.
Znam akuzativ i kein.

😊 😐 😟

Der Kuli ist blau. Die Bücher sind rot.
Znam boje i množinu.

😊 😐 😟

Haben Sie Zeit, Frau Kos?
Učtivo se obraćam sa Sie.

😊 😐 😟

Ich möchte eine Pizza, bitte. Was kostet das?
Naručujem i pitam za cenu.

😊 😐 😟

Vežba 57 · Mini-test

Am Freitag

wir Sport. (haben)
Ich brauche Bleistift.

Wie heißen ? (uč tivo) Du oft Fisch. (essen)

🏆 Brezijev izazov

Napravi svoj raspored časova na nemačkom i okači ga iznad stola. Sutra ujutru pročitaj naglas šta

imaš toga dana.
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Lekcije u ovom delu

3.1
Das ist meine Familie
porodica, moj · tvoj · njegov, zanimanja, kućni ljubimci, mich · dich · ihn

3.2
Wir haben sturmfrei!
stan i nameštaj, gde je šta, kućni poslovi, müssen i können, zapovesti

3.3
So ist mein Tag
koliko je sati, moj dan, razdvojni glagoli, dürfen i wollen, dogovor

Na kraju ć eš znati da…

★★ predstaviš svoju porodicu ★★ kažeš čije je nešto

★★ pričaš o zanimanjima ★★ opišeš kućnog ljubimca

★★ opišeš svoj stan i sobu ★★ kažeš gde se nešto nalazi

★★ kažeš koliko je sati ★★ ispričaš kako izgleda tvoj dan

Mein Alltag
MODUL 3

Moj svakodnevni život
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3.1 Moja porodica Die Familie

Porodica

Ovo je porodica jednog dečaka, Luke. Pogledaj porodično stablo i nauči ko je ko.

der

Großvater
deda · [grosfater]

die

Großmutter
baka · [grosmuter]

die Großeltern · baba i deda ↓

der

Vater
otac · [fater]

die

Mutter
majka · [muter]

die Eltern · roditelji ↓

der

Bruder
Luka: „Das bin ich!”

die

Schwester
sestra · [švester]

der

Bruder
brat · [bruder]

das

Baby
beba · [bebi]

Ostala rodbina

der Onkel ujak, stric, teča

die Tante tetka, strina, ujna

der Cousin [kuzen] · die Cousine [kuzine]

Zanimljivo

Nemci imaju jednu reč za ujaka, strica i

teču: Onkel. Isto tako je Tante i tetka, i

strina, i ujna. Mnogo lakše nego srpski!

Vežba 58 · Ko je to?

Der Vater von meinem Vater ist mein .

Die Schwester von meiner Mutter ist meine .

Der Sohn von meinen Eltern ist mein .

Vater und Mutter sind meine .

Vežba 59 · Napiši o svojoj porodici

Ich habe 

Mein Vater heißt  Meine Mutter heißt
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3.1 Moj, tvoj, njegov… mein, dein, sein…

Prisvojne reči

Čije je nešto? Za to služe prisvojne reči. Ponašaju se tačno kao ein: uz kapu die i u množini

dobijaju -e.

ko? č ije? der Bruder die Schwester das Baby množina

ich moj mein meine mein meine

du tvoj dein deine dein deine

er · es njegov sein seine sein seine

sie njen ihr ihre ihr ihre

wir naš unser unsere unser unsere

ihr vaš euer euere euer euere

sie · Sie njihov · Vaš ihr · Ihr ihr · Ihre ihr · Ihr ihr · Ihre

Pazi na sein i ihr

Kod nas je „njegov” ili „njen” po tome čije je. Isto je i u nemačkom: sein Hund = njegov pas

(pas od Luke), ihr Hund = njen pas (pas od Mile). A -e zavisi od kape stvari: seine Katze, ihre

Katze.

euer gubi jedno e kad dobije nastavak: eure Schwester, ne „euere”.

Vežba 60 · mein ili meine?

Das ist Bruder. Das ist Oma.

Das sind Eltern. Das ist Baby.

Vežba 61 · sein, seine, ihr ili ihre?

Luka hat einen Hund.  Hund heißt Rex.

Mila hat eine Katze.  Katze heißt Mimi.

Luka hat eine Schwester.  Schwester ist zehn.

Mila hat einen Bruder.  Bruder spielt Gitarre.
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3.1 Zanimanja Berufe

Šta radi tvoja mama?

Ženski oblik zanimanja pravi se lako: dodaš -in. Ponekad dobije i umlaut: der Arzt → die

Ärztin.

der (on) die (ona) izgovor srpski

Arzt Ärztin [arct · ercin] lekar, lekarka

Lehrer Lehrerin [lerer · lererin] nastavnik, nastavnica

Verkäufer Verkäuferin [ferkojfer · ferkojferin] prodavac, prodavačica

Koch Köchin [koh · köhin] kuvar, kuvarica

Polizist Polizistin [policist · policistin] policajac, policajka

Taxifahrer Taxifahrerin [taksifarer · taksifarerin] taksista, taksistkinja

Ingenieur Ingenieurin [inženjör · inženjörin] inženjer, inženjerka

Friseur Friseurin [frizör · frizörin] frizer, frizerka

Zanimanje bez č lana

Was ist dein Vater von Beruf? Šta je tvoj tata po zanimanju? · Er ist Arzt. · Meine Mutter ist

Lehrerin. Posle ist zanimanje ide bez ein!

Jaki glagoli: a postaje ä

ich fahre

du fährst

er fährt
voziti, ići

ich schlafe

du schläfst

er schläft
spavati

ich wasche

du wäschst

er wäscht
prati

Mein Vater ist Taxifahrer. Er fährt jeden Tag Taxi. · Das Baby schläft viel.

Vežba 62 · Napiši ženski oblik

der Lehrer → die der Koch → die

der Arzt → die der Polizist → die

Vežba 63 · fahren ili schlafen?

Du mit dem Bus. Opa nach dem Essen.

Ich gern. Er Taxi.
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3.1 Kuć ni ljubimci Haustiere

Imaš li ljubimca?

Hast du ein Haustier? Imaš li kućnog ljubimca? Ja, ich habe einen Hund.

der

Hund
[hunt]

pas

die

Katze
[kace]

mačka

der

Vogel
[fogel]

ptica

der

Hamster
[hamster]

hrčak

das

Kaninchen
[kaninhen]

zec

das

Pferd
[pfert]

konj

der

Fisch
[fiš]

riba

die

Schildkröte
[šiltkröte]

kornjača

Ich mag ihn! Volim ga!

Kad ne želiš da ponavljaš ime, koristiš zamenicu u akuzativu (koga?). Opet se najviše menja plavi

er → ihn:

ko? ich du er sie es wir ihr sie / Sie

koga? mich dich ihn sie es uns euch sie / Sie

mene tebe njega nju njega nas vas njih / Vas

Das ist mein Hund Rex. Ich liebe ihn! · Meine Katze ist süß. Ich streichle sie. · Rufst du mich

an?

Vežba 64 · ihn, sie ili es?

Der Hamster ist klein. Ich mag .

Die Schildkröte ist alt. Opa füttert .

Das Pferd ist schön. Mila reitet .

Der Vogel singt. Hörst du ?

Vežba 65 · Moj (izmišljeni) ljubimac

Ich habe  Er/Sie/Es heißt 

Er/Sie/Es ist  Jahre alt und  (Farbe).
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3.2 Moj stan Die Wohnung

Sobe i nameštaj

sturmfrei haben znači: roditelji nisu kod kuće i stan je samo tvoj! Ali prvo da naučimo šta je

gde.

Sobe · die Zimmer

die

Küche
[küše]

kuhinja

das

Wohnzimmer
[voncimer]

dnevna soba

das

Schlafzimmer
[šlafcimer]

spavaća soba

das

Kinderzimmer
[kindercimer]

dečja soba

das

Bad
[bat]

kupatilo

der

Flur
[flur]

hodnik

der

Balkon
[balkon]

terasa, balkon

der

Garten
[garten]

bašta

Nameštaj · die Möbel

der

Tisch
[tiš]

sto

der

Stuhl
[štul]

stolica

das

Bett
[bet]

krevet

der

Schrank
[šrank]

orman

das

Sofa
[zofa]

sofa, kauč

die

Lampe
[lampe]

lampa

das

Regal
[regal]

polica

der

Kühlschrank
[külšrank]

frižider

der

Herd
[hert]

šporet

die

Badewanne
[badevane]

kada

das

Fenster
[fenster]

prozor

die

Tür
[tür]

vrata

Mnogo soba se završava na -zimmer (soba) i sve su das: das Wohnzimmer, das

Schlafzimmer, das Kinderzimmer. Sastavljena reč uvek uzima kapu poslednjeg dela!

Vežba 66 · U kojoj je sobi?

Das Bett ist im .

Der Herd und der Kühlschrank sind in der .

Die Badewanne ist im .

Das Sofa ist im .
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3.2 Gde je…? Wo ist…?

Predlozi mesta

Kad pitaš Wo? (gde?), posle predloga kapa se menja. Ovaj padež se zove dativ.

in
u

auf
na

unter
ispod

neben
pored

hinter
iza

vor
ispred

kapa der Tisch die Lampe das Bett množina

Wo? (dativ) auf dem Tisch neben der Lampe unter dem Bett in den Schränken

Skrać enice

in + dem = im: im Schrank, im Bad · in + der ostaje: in der Küche. Zapamti: der i das → dem, a

die → der!

Pesmica: „der i das idu u dem, a die se preoblači u der”. Kapa die u dativu postaje der,

ali ostaje crvena, jer je imenica i dalje ženskog roda.

Vežba 67 · Gde je mač ka?

Die Katze ist  dem Bett. (ispod)

Die Katze ist  dem Sofa. (na)

Die Katze ist  Schrank. (u)

Die Katze ist  der Lampe. (pored)

Vežba 68 · dem ili der?

auf Tisch in Küche

neben Regal unter Lampe
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3.2 Kuć ni poslovi Hausarbeit

müssen · können

Roditelji nisu kod kuće, ali poslovi ne čekaju! Šta sve treba uraditi?

aufräumen
[aufrojmen]

pospremati

staubsaugen
[štaupzaugen]

usisavati

abwaschen
[apvašen]

prati sudove

den Müll
rausbringen

[den mül
rausbringen]

izneti smeće

den Tisch
decken

[den tiš deken]

postaviti sto

einkaufen
[ajnkaufen]

kupovati
(namirnice)

müssen = morati

ich muss

du musst

er, sie, es muss

wir müssen

ihr müsst

sie / Sie müssen

können = moć i, umeti

ich kann

du kannst

er, sie, es kann

wir können

ihr könnt

sie / Sie können

Okvir reč enice: drugi glagol ide na kraj!

Ich muss mein Zimmer aufräumen .

Moram da pospremim sobu. Glagol muss je na drugom mestu, a drugi glagol (u obliku iz rečnika) beži na

kraj. Isto je kod können: Kannst du mir helfen? Možeš li da mi pomogneš?

Kod ich i er ovi glagoli nemaju nastavak: ich muss, er muss, ich kann, er kann. Isto kao

mag i möchte!

Vežba 69 · muss, musst, kann ili kannst?

Ich heute abwaschen. du Gitarre spielen?

Luka sein Zimmer aufräumen. Du den Müll rausbringen.

Vežba 70 · Složi reč enicu

kochen / kann / Mila / gut → 

muss / einkaufen / ich / heute → 
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3.2 Uradi to! Zapovesti Der Imperativ

Molbe i naredbe

Kad nekoga moliš ili mu nešto kažeš da uradi, koristiš imperativ. Kod du je lako: uzmi oblik

za du i odbaci -st i reč du.

du-oblik imperativ (du) ihr (vi) Sie (uč tivo) srpski

du kommst Komm! Kommt! Kommen Sie! Dođi!

du machst Mach! Macht! Machen Sie! Uradi!

du räumst auf Räum auf! Räumt auf! Räumen Sie auf! Pospremi!

du hilfst Hilf! Helft! Helfen Sie! Pomozi!

du nimmst Nimm! Nehmt! Nehmen Sie! Uzmi!

du bist Sei! Seid! Seien Sie! Budi!

Dodaj bitte i molba je odmah učtivija: Hilf mir bitte! Pomozi mi, molim te!

Poruka od mame

Hallo Luka, hallo Mila! Wir sind erst um 20 Uhr zu Hause. Räumt bitte eure Zimmer

auf! Bringt den Müll raus! Macht eure Hausaufgaben und seid nett zueinander! Pizza

ist im Kühlschrank. Kuss, Mama

Vežba 71 · Šta mama traži? Odgovori na srpskom.

Kada se roditelji vrać aju? 

Šta Luka i Mila treba da urade? 

Gde je pica? 

Vežba 72 · Napravi imperativ (du)

du kommst → ! du machst → !

du hilfst → !
du bist leise →

leise!
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3.3 Koliko je sati? Wie spät ist es?

Die Uhrzeit

Pitaš: Wie spät ist es? ili Wie viel Uhr ist es? Odgovor počinje sa Es ist…

12

3

6

9

Es ist acht
Uhr.

8:00

12

3

6

9

fünf nach
acht

8:05

12

3

6

9

Viertel nach
acht

8:15

12

3

6

9

halb neun

8:30

12

3

6

9

Viertel vor
neun

8:45

12

3

6

9

zehn vor
neun

8:50

Najveć a zamka: halb

halb neun nije 9:30, nego 8:30! Nemci kažu „pola do devet”. Zato: halb acht = 7:30, halb

drei = 2:30.

Dva nač ina

Svakodnevno: nach (posle), vor (pre), Viertel (četvrt), halb (pola) · Zvanično (voz, TV, škola):

Es ist acht Uhr dreißig = 8:30, vierzehn Uhr fünfzehn = 14:15.

Um wie viel Uhr? U koliko sati? · Um halb acht. U pola osam.

Vežba 73 · Koliko je sati?

12

3

6

9

12

3

6

9

12

3

6

9

12

3

6

9

Vežba 74 · Nacrtaj kazaljke

12

3

6

9

halb acht

12

3

6

9

Viertel nach zwei

12

3

6

9

zehn vor zwölf
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3.3 Moj dan Mein Tag

Razdvojni glagoli

Kako izgleda tvoj dan? Neki glagoli imaju prednji deo koji se odvaja i beži na kraj rečenice.

Zovu se razdvojni glagoli.

aufwachen
[aufvahen]

probuditi se

aufstehen
[aufšteen]

ustati

Zähne putzen
[cene pucen]

prati zube

frühstücken
[frühštüken]

doručkovati

zur Schule
gehen

[cur šule geen]

ići u školu

nach Hause
kommen

[nah hauze komen]

doći kući

Hausaufgaben
machen

[hausaufgaben
mahen]

raditi domaći

fernsehen
[fernzeen]

gledati TV

anrufen
[anrufen]

pozvati telefonom

schlafen gehen
[šlafen geen]

ići na spavanje

Kako se razdvaja?

auf stehen → Ich stehe um 7 Uhr auf .

fern sehen → Am Abend sehe ich fern .

an rufen → Rufst du mich an ?

Naglasak je uvek na prednjem delu: AUFstehen, FERNsehen, ANrufen.

am Morgen · ujutru am Vormittag · pre podne am Mittag · u podne

am Nachmittag · po podne am Abend · uveč e in der Nacht · noć u

Vežba 75 · Prednji deo na kraj

aufstehen: Ich  um halb sieben .

fernsehen: Mila  am Abend .

aufräumen: Wir  das Zimmer .

anrufen:  du Oma ?

Vežba 76 · Moj dan

Ich stehe um  auf.

Ich gehe um  zur Schule.

Am Abend 
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3.3 Smem li? Hoć eš li? dürfen · wollen

Dogovor

Još dva važna glagola: dürfen (smeti) i wollen (hteti). Rade isto kao müssen i können: drugi

glagol ide na kraj.

dürfen = smeti wollen = hteti

ich darf will

du darfst willst

er, sie, es darf will

wir dürfen wollen

ihr dürft wollt

sie / Sie dürfen wollen

Dogovaramo se

Willst du heute Fußball spielen?
Hoćeš li danas da igraš fudbal?

Ja, gern! Aber ich muss zuerst Hausaufgaben machen.
Da, rado! Ali prvo moram da uradim domaći.

Wann treffen wir uns?
Kada se nalazimo?

Um fünf Uhr im Park. Darf ich auch meinen Bruder mitbringen?
U pet u parku. Smem li da povedem i brata?

Klar! Bis dann!
Naravno! Vidimo se!

sich treffen = nać i se

Wir treffen uns = nalazimo se · Ich treffe dich = nalazim se s tobom. A helfen je jak glagol: du

hilfst, er hilft.

Vežba 77 · darf ili will?

Mama,  ich fernsehen? (smem li)

Luka  einen Hund haben. (hoć e)

Im Kino  man nicht telefonieren. (sme)

 du mit mir spielen? (hoć eš li)
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✓ Šta sada znam Das kann ich!

Proveri sebe

Pročitaj svaku rečenicu naglas i zaokruži lice: 😊 znam sigurno · 😐 znam pomalo · 😟

moram da ponovim. Gde je 😟, vrati se na tu stranu!

Das ist meine Familie. Mein Bruder heißt Luka.
Predstavljam porodicu.

😊 😐 😟

Sein Hund · ihre Katze · unsere Oma
Znam prisvojne reči.

😊 😐 😟

Meine Mutter ist Ärztin.
Kažem zanimanje.

😊 😐 😟

Ich habe einen Hamster. Ich mag ihn.
Pričam o ljubimcu.

😊 😐 😟

Das Buch ist auf dem Tisch.
Kažem gde je nešto.

😊 😐 😟

Ich muss aufräumen. Ich kann kochen.
Znam müssen i können.

😊 😐 😟

Komm! Hilf mir bitte!
Molim i dajem naloge.

😊 😐 😟

Es ist halb acht.
Kažem koliko je sati.

😊 😐 😟

Ich stehe um sieben Uhr auf.
Pričam o svom danu.

😊 😐 😟

Vežba 78 · Mini-test

Das ist Schwester. (moja) Die Katze ist Bett. (u)

7:30 =
Ich um 7 Uhr

. (aufstehen)

🏆 Brezijev izazov

Nacrtaj porodično stablo svoje porodice i ispod svake osobe napiši ko je to na nemačkom: mein

Vater, meine Oma…
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Lekcije u ovom delu

4.1
Wir fahren nach Berlin!
prevoz, grad i znamenitosti, kako da stignem, war i hatte

4.2
Ich habe Geburtstag
meseci i datumi, pozivnica i čestitke, odeća, pokloni, gefallen

4.3
Endlich Ferien!
godišnja doba, vreme napolju, raspust: kuda, kada, kako je bilo

Na kraju ć eš znati da…

★★ kažeš kako putuješ ★★ opišeš grad

★★ pitaš za put i objasniš ga ★★ pričaš šta je bilo

★★ kažeš kad ti je rođendan ★★ napišeš pozivnicu i čestitku

★★ kažeš šta ti se sviđa od odeće ★★ pričaš o vremenu i raspustu

Meine Pläne
MODUL 4

Moji planovi
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4.1 Kako putuješ? Verkehrsmittel

Prevozna sredstva

Razred putuje na ekskurziju u Berlin! Kako se može putovati? Kaže se mit (sa) + prevozno

sredstvo.

der

Bus
[bus]

autobus
mit dem Bus

der

Zug
[cuk]

voz

mit dem Zug

das

Auto
[auto]

automobil

mit dem Auto

das

Fahrrad
[farat]

bicikl

mit dem Fahrrad

das

Flugzeug
[flukcojk]

avion
mit dem Flugzeug

U

die

U-Bahn
[u-ban]

metro

mit der U-Bahn

die

Straßenbahn
[štrasenban]

tramvaj
mit der Straßenbahn

zu Fuß
[cu fus]

peške

Ich gehe zu Fuß.

mit + dativ

Posle mit uvek ide dativ, isto kao kod „Wo?”: der i das → dem, die → der. mit dem Bus, mit

dem Auto, mit der U-Bahn.

Gradovi i zemlje: Wir fahren nach Berlin. Wir fliegen nach Wien.

fahren = ići nečim što ima točkove · fliegen = leteti · gehen = ići peške. Ich fahre mit

dem Bus, aber ich gehe zu Fuß.

Vežba 79 · Kako idu u školu?

 Mila fährt mit 

U  Luka fährt mit 

 Ich gehe 

 Wir fahren mit 

Vežba 80 · Kako ti ideš u školu?

Ich 
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4.1 Berlin i grad Die Stadt

Was gibt es in Berlin?

Šta ima u gradu? In Berlin gibt es… U Berlinu ima…

das

Museum
[muzeum]

muzej

der

Park
[park]

park

der

Bahnhof
[banhof]

železnička stanica

die

Kirche
[kirhe]

crkva

der

Zoo
[co]

zoološki vrt

der

Turm
[turm]

toranj

das

Tor
[tor]

kapija

das

Hotel
[hotel]

hotel

der Platz · trg die Straße · ulica die Brücke · most die Hauptstadt · glavni grad

Berlin u 5 č injenica

Berlin je glavni grad Nemačke i najveći nemački grad, sa oko 3,7 miliona stanovnika.

das Brandenburger Tor (Brandenburška kapija) je simbol grada.

der Fernsehturm (TV toranj) visok je 368 metara i vidi se iz celog grada.

Na Museumsinsel (Ostrvo muzeja) je pet velikih muzeja.

U
Do 1989. grad je delio die Berliner Mauer (Berlinski zid). Danas se po Berlinu najlakše ide

metroom.

Vežba 81 · Šta je to?

Hier fahren Züge. im Park

Hier sieht man Tiere. im Museum

Hier sieht man Bilder und alte Dinge. im Bahnhof

Hier spielen Kinder und es gibt Bäume. im Zoo

Vežba 82 · Šta ima u tvom gradu?

In meiner Stadt gibt es 

Es gibt keinen / keine / kein 
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4.1 Kako da stignem do…? Wie komme ich…?

Pitamo za put

Ne znaš put? Učtivo pitaj prolaznika: Entschuldigung, wie komme ich zum Bahnhof?

↑
geradeaus

pravo

←
links
levo

→
rechts
desno

↰
die erste Straße

links
prva ulica levo

◎
an der Ampel
kod semafora

zu + dativ: zum i zur

Kad pitaš kako da stigneš do nečega, koristiš zu. Uvek se skraćuje: zu dem = zum (der, das) ·

zu der = zur (die).

zum Bahnhof · zum Museum · zur Schule · zur Kirche

das Museum

muzej

der Park

park

die Schule

škola

der Bahnhof

stanica

die Kirche

crkva

Du

→

Entschuldigung, wie komme ich zum Museum?
Izvinite, kako da stignem do muzeja?

Gehen Sie geradeaus und dann die erste Straße links.
Idite pravo, pa prvom ulicom levo.

Vielen Dank!
Hvala puno!

Vežba 83 · Pogledaj mapu i dopuni

Wie komme ich  Schule? – Geradeaus und dann die erste Straße

.

Wie komme ich  Park? – Geradeaus, die zweite Straße .

Wie komme ich  Kirche? – Die erste Straße .
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4.1 Bilo je super! Präteritum

war · hatte

Kad pričaš šta je bilo, glagoli sein i haben imaju posebne oblike: war (bio, bila) i hatte

(imao, imala). Lepo je što su isti za dečake i devojčice!

sein → war (bio, bila) haben → hatte (imao, imala)

ich war hatte

du warst hattest

er, sie, es war hatte

wir waren hatten

ihr wart hattet

sie / Sie waren hatten

Kod ich i er oblik je isti, kao kod muss i kann: ich war, er war · ich hatte, er hatte.

Liebe Oma,

wir waren drei Tage in Berlin. Das war super!

Wir waren im Museum und am

Brandenburger Tor. Der Fernsehturm war

sehr hoch! Am Freitag hatten wir eine Party

im Hotel. Ich hatte viel Spaß.

Viele Grüße, Luka

Razglednica iz Berlina · die Postkarte

Vežba 84 · Tač no ili netač no? (R/F)

Luka war eine Woche in Berlin. 

Luka war im Museum. 

Die Party war im Hotel. 

Der Fernsehturm war klein. 

Vežba 85 · war, warst, waren, hatte ili hatten?

Ich gestern im Kino. Wo du am Montag?

Wir keine Zeit. Mila Hunger.
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4.2 Kad ti je rođendan? Die Monate

Das Datum

Svi meseci nose plavu kapu der i liče na naše. Pazi na izgovor!

Januar
[ januar]

januar

Februar
[februar]

februar

März
[merc]

mart

April
[april]

april

Mai
[maj]

maj

Juni
[ juni]

jun

Juli
[ juli]

jul

August
[august]

avgust

September
[zeptember]

septembar

Oktober
[oktober]

oktobar

November
[november]

novembar

Dezember
[december]

decembar

Redni brojevi: prvi, drugi, treć i…

Pravilo

1–19: broj + -te: vierte, fünfte, zwölfte

20 i više: broj + -ste: zwanzigste,

dreißigste

Izuzeci: erste (1.), dritte (3.), siebte (7.), achte (8.).

Datum

Wann hast du Geburtstag?

– Am zwölften Mai.

– Am 3. März = am dritten März.

Posle am dodaješ još -n: am ersten, am

zwanzigsten. Tačka posle broja znači redni broj:

12. = zwölfte.

Nemačka rođendanska pesma ide na istu melodiju kao „Happy Birthday”: Zum

Geburtstag viel Glück, zum Geburtstag viel Glück, zum Geburtstag, liebe Mila, zum

Geburtstag viel Glück!

Vežba 86 · Napiši datum reč ima

1.1. → am  Januar

3.4. → am  April

7.7. → am  Juli

20.10. → am  Oktober

Vežba 87 · Rođendani

Mein Geburtstag ist am 

Der Geburtstag von meiner Mutter ist am 
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4.2 Pozivnica i č estitke Die Einladung

Alles Gute!

Praviš žurku za rođendan? Napiši pozivnicu! Kad nekome čestitaš, kažeš Alles Gute zum

Geburtstag!

Einladung!

Liebe Mila,

ich werde am Samstag, am 15. Mai, zwölf Jahre

alt! Ich mache eine Party. Sie beginnt um 16

Uhr bei mir zu Hause. Kommst du?

Bitte antworte bis Donnerstag.

Dein Luka

✔ Ja, ich komme gern!

✘ Leider kann ich nicht kommen.

Alles Gute zum
Geburtstag!
Srećan rođendan!

Herzlichen
Glückwunsch!
Čestitam od srca!

Danke für das
Geschenk!

Hvala na poklonu!

Viel Spaß!
Lepo se zabavi!

werden = postati

ich werde · du wirst · er wird · wir werden · ihr werdet · sie werden
Na nemačkom se kaže: Ich werde zwölf. Postajem dvanaest = Puniću dvanaest.

Vežba 88 · Odgovori na pozivnicu

Wann ist die Party? 

Um wie viel Uhr beginnt sie? 

Wie alt wird Luka? 

Vežba 89 · Napiši kratak odgovor Luki
Hallo Luka, danke für die Einladung! …
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4.2 Odeć a i pokloni Die Kleidung

Gefällt dir das?

Šta da poklonimo za rođendan? Možda nešto od odeće!

der

Pullover
[pulover]

džemper

die

Hose
[hoze]

pantalone

das

T-Shirt
[ti-šert]

majica

das

Kleid
[klajt]

haljina

der

Rock
[rok]

suknja

die

Jacke
[ jake]

jakna

die

Mütze
[müce]

kapa

der

Schal
[šal]

šal

die

Schuhe
[šue]

cipele

die

Jeans
[džins]

farmerke

gefallen = sviđati se

Kao na srpskom: „meni se sviđa džemper”. Stvar je glavna, zato se glagol slaže sa njom:

Der Pullover gefällt mir. · Die Schuhe gefallen mir. · Gefällt dir das Kleid?

mir = meni · dir = tebi · ihm = njemu · ihr = njoj

passen i stehen

Die Hose passt. Pantalone odgovaraju

(veličina).

Das Kleid steht dir gut! Haljina ti lepo stoji!

schenken i wünschen

Ich schenke meiner Schwester ein Buch.

Poklanjam sestri knjigu.

Was wünschst du dir? Šta želiš (za poklon)?

Vežba 90 · gefällt ili gefallen?

Die Jacke mir. Die Schuhe mir nicht.

dir der Rock? Die Jeans mir.

Vežba 91 · Šta nosiš danas?

Heute trage ich 

Das gefällt mir: 
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4.3 Godišnja doba i vreme Die Jahreszeiten

Das Wetter

Kad? im Sommer, im Juli: uz godišnja doba i mesece ide im. Sva godišnja doba nose plavu

kapu.

der

Frühling
[frühling]

proleće

der

Sommer
[zomer]

leto

der

Herbst
[herpst]

jesen

der

Winter
[vinter]

zima

Wie ist das Wetter? · Kakvo je vreme?

Es ist sonnig.
sunčano je

Es regnet.
pada kiša

Es schneit.
pada sneg

Es ist bewölkt.
oblačno je

Es ist windig.
vetrovito je

Es gibt ein Gewitter.
grmljavina je

Es ist heiß.
vruće je

Es ist kalt.
hladno je

Toplota: Es ist 25 Grad. = 25 stepeni · Es ist warm / kühl. = toplo / sveže

Za vreme Nemci uvek kažu es: Es regnet, doslovno „ono pada kiša”. Kod nas samo

„pada kiša”.

Vežba 92 · Kakvo je vreme?

Vežba 93 · Koje je godišnje doba?

Dezember, Januar, Februar: 

Juni, Juli, August: 

Es schneit und es ist kalt. Das ist im .
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4.3 Raspust: kuda i kako je bilo? Endlich Ferien!

Wohin fährst du?

Wohin fährst du in den Ferien? Kuda putuješ za raspust? Za pravac pitaš wohin.

das

Meer
[mer]

more

die

Berge
[berge]

planine

der

Koffer
[kofer]

kofer

die

Ferien
[ferien]

raspust

Wohin? Kuda?

nach Italien · nach Wien

ans Meer (na more)

in die Berge (u planine)

zu Oma (kod bake)

Wann? Kada?

im Sommer · im Juli

am Montag · am 3. Juli

um 8 Uhr

von Juli bis August

Kako je bilo? (množina)

Wir waren am Meer. Es war sehr heiß. Wir hatten viel Spaß!

vor den Ferien = pre raspusta · nach den Ferien = posle raspusta

Hallo Leute! Im Juli waren wir zwei Wochen in Italien, am Meer. Das Wetter war super: Es

war sonnig und 30 Grad heiß! Ich war jeden Tag im Wasser. Im August fahren wir zu Oma.

Und ihr? Wo wart ihr in den Ferien? – Mila

Vežba 94 · Odgovori o Mili

Wo war Mila im Juli? 

Wie war das Wetter? 

Wohin fährt sie im August? 

Vežba 95 · im, am ili um?

Winter Freitag halb acht

August 5. Mai Sommer
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✓ Šta sada znam Das kann ich!

Proveri sebe

Pročitaj svaku rečenicu naglas i zaokruži lice: 😊 znam sigurno · 😐 znam pomalo · 😟

moram da ponovim. Gde je 😟, vrati se na tu stranu!

Ich fahre mit dem Bus. Ich gehe zu Fuß.
Kažem kako putujem.

😊 😐 😟

In Berlin gibt es ein Museum und einen Zoo.
Opisujem grad.

😊 😐 😟

Wie komme ich zum Bahnhof? – Geradeaus, dann links.
Pitam za put i objašnjavam.

😊 😐 😟

Wir waren in Berlin. Ich hatte viel Spaß.
Pričam šta je bilo.

😊 😐 😟

Ich habe am zwölften Mai Geburtstag.
Kažem datum rođendana.

😊 😐 😟

Alles Gute zum Geburtstag!
Čestitam rođendan.

😊 😐 😟

Der Pullover gefällt mir.
Kažem šta mi se sviđa.

😊 😐 😟

Im Winter schneit es.
Pričam o vremenu.

😊 😐 😟

Im Sommer fahre ich ans Meer.
Pričam o raspustu.

😊 😐 😟

Vežba 96 · Mini-test

Ich fahre mit Zug. Wie komme ich Schule?

Gestern ich krank. (sein) Die Schuhe mir. (gefallen)

🏆 Brezijev izazov

Napiši na nemačkom razglednicu sa nekog putovanja (može i izmišljeno): gde je bilo putovanje,

kakvo je bilo vreme i šta ti se dopalo.
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G Gramatika: imenice i zamenice Grammatik

Sve na jednom mestu

Č lanovi u tri padeža

der die das množina

ko? šta? nominativ der · ein · kein die · eine · keine das · ein · kein die · – · keine

koga? šta? akuzativ den · einen · keinen die · eine · keine das · ein · kein die · – · keine

gde? sa kim? dativ dem · einem der · einer dem · einem den

Akuzativ: posle haben, brauchen, suchen, finden, möchten, es gibt. Dativ: posle mit, zu, i posle in, auf, unter,

neben, hinter, vor kad pitaš „Wo?”.

Lič ne zamenice

nominativ akuzativ srpski

ich mich ja / mene

du dich ti / tebe

er ihn on / njega

sie sie ona / nju

es es ono / njega

wir uns mi / nas

ihr euch vi / vas

sie · Sie sie · Sie oni · Vi

Prisvojne reč i

ko der / das die / mn.

ich mein meine

du dein deine

er · es sein seine

sie ihr ihre

wir unser unsere

ihr euer eure

sie · Sie ihr · Ihr ihre · Ihre

Skrać enice

in + dem = im · zu + dem = zum

zu + der = zur · an + das = ans

Množina

Uvek die. Nastavci: -e (Hefte), -(e)n (Scheren), -er

(Bücher), -s (Kulis), bez promene (Lehrer).

Predlozi koje znaš

predlog pitanje primer

aus Woher? Ich komme aus Serbien.

in Wo? Ich wohne in Belgrad. · Das Buch ist im Schrank.

nach Wohin? Wir fahren nach Berlin.

mit Womit? Ich fahre mit dem Bus.

zu Wohin? Wie komme ich zum Bahnhof?

auf · unter · neben · hinter · vor Wo? Die Katze ist unter dem Bett.

am · um · im Wann? am Montag · um 8 Uhr · im Sommer
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G Gramatika: glagoli i red reč i Verben

Wortstellung

Sadašnje vreme

spielen sein haben sprechen fahren

ich spiele bin habe spreche fahre

du spielst bist hast sprichst fährst

er, sie, es spielt ist hat spricht fährt

wir spielen sind haben sprechen fahren

ihr spielt seid habt sprecht fahrt

sie / Sie spielen sind haben sprechen fahren

Kao sprechen: essen (isst), nehmen (nimmt), helfen (hilft). Kao fahren: schlafen (schläft), waschen (wäscht).

Osnova na -t/-d: du rechnest, er arbeitet.

Modalni glagoli

können müssen dürfen wollen mögen möchten

ich kann muss darf will mag möchte

du kannst musst darfst willst magst möchtest

er, sie, es kann muss darf will mag möchte

wir können müssen dürfen wollen mögen möchten

ihr könnt müsst dürft wollt mögt möchtet

sie / Sie können müssen dürfen wollen mögen möchten

Prošlo vreme, imperativ, razdvojni glagoli

ich war · du warst · er war · wir waren · ihr wart · sie waren  |  ich hatte · du hattest · er hatte · wir hatten

· ihr hattet · sie hatten

Komm! Mach! Hilf! Nimm! Sei leise! · Kommt! (ihr) · Kommen Sie!  |  aufstehen → Ich stehe um 7 auf.

Red reč i

Ich spiele heute Fußball. izjava: glagol 2.

Heute spiele ich Fußball. glagol ostaje 2.

Wann spielst du Fußball? W-pitanje

Spielst du Fußball? da/ne pitanje: glagol 1.

Ich muss heute aufräumen. drugi glagol na kraj
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A–Z Reč nik Wörterbuch

Sve reči iz priručnika

Reči su poređane po lekcijama, kao u udžbeniku. Štikliraj reč kad je znaš napamet. Imenice uvek uči sa kapom!

Prvi koraci

0.1 Nemač ki oko nas

die Banane
[banane] banana

der Bus
[bus] autobus

der Computer
[kompjuter] računar

der Fußball
[fusbal] fudbal

der Hamburger
[hamburger] hamburger

das Kino
[kino] bioskop

die Musik
[muzik] muzika

der Park
[park] park

die Pizza
[pica] pica

der Sport
[šport] sport

0.2 Slova i kape

das Alter
[alter] uzrast, godine

der Apfel
[apfel] jabuka

das Buch
[buh] knjiga

das Haus
[haus] kuća

der Hund
[hunt] pas

die Katze
[kace] mačka

das Land
[lant] zemlja

der Name
[name] ime

die Oma
[oma] baka

der Ort
[ort] mesto

die Sonne
[zone] sunce

die Stadt
[štat] grad

0.3 Prve reč enice

acht
[aht] 8

achtzehn
[ahtcen] 18

drei
[draj] 3

dreizehn
[drajcen] 13

du
[du] ti

eins
[ajns] 1

elf
[elf] 11

er
[er] on

es
[es] ono

fünf
[fünf] 5

fünfzehn
[fünfcen] 15

heißen
[hajsen] zvati se

ich
[ih] ja

kommen
[komen] dolaziti

neun
[nojn] 9

neunzehn
[nojncen] 19

null
[nul] 0

sechs
[zeks] 6

sechzehn
[zehcen] 16

sein
[zajn] biti

sie
[zi] ona

sieben
[ziben] 7

siebzehn
[zipcen] 17

vier
[fir] 4

vierzehn
[fircen] 14

was?
[vas] šta?

wer?
[ver] ko?

wie alt?
[vi alt] koliko godina?

wie?
[vi] kako?

wo?
[vo] gde?

woher?
[voher] odakle?

wohnen
[vonen] stanovati
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zehn
[cen] 10

zwanzig
[cvancih] 20

zwei
[cvaj] 2

zwölf
[cvölf] 12

Modul 1 · Mein Profil

1.1 Wer bist du?

die Adresse
[di adrese] adresa

Auf Wiedersehen!
[auf vider-zeen] doviđenja

Belgrad
[belgrat] Beograd

Bis bald!
[bis balt] vidimo se uskoro

Bitte!
[bite] molim

die Cousine
[di kuzine] rođaka (sestra od tetke)

Danke!
[danke] hvala

Deutsch
[dojč] nemački jezik

Deutschland
[dojčlant] Nemačka

die E-Mail-Adresse
[di imejl-adrese] imejl adresa

die Eltern
[di eltern] roditelji (množina) (mn.)

Englisch
[engliš] engleski jezik

Entschuldigung!
[entšuldigung] izvini

Es geht.
[es gejt] ide nekako

Frankreich
[frankrajh] Francuska

Französisch
[francöziš] francuski jezik

die Frau
[di frau] gospođa, žena

der Freund
[der frojnt] drug

die Freundin
[di frojndin] drugarica

Grüß dich!
[grüs dih] zdravo (drugu)

Gut, danke.
[gut, danke] dobro, hvala

Gute Nacht!
[gute naht] laku noć

Guten Abend!
[guten abent] dobro veče

Guten Morgen!
[guten morgen] dobro jutro

Guten Tag!
[guten tak] dobar dan

Hallo!
[halo] zdravo

die Handynummer
[di hendinumer] broj mobilnog

der Herr
[der her] gospodin

Hi!
[haj] ćao (drugarima)

Italien
[italien] Italija

Italienisch
[italieniš] italijanski jezik

ja
[ ja] da

das Jahr
[das jar] godina

der Junge
[der junge] dečak

das Mädchen
[das medhen] devojčica

die Mama
[di mama] mama

der Nachname
[der nahname] prezime

nein
[najn] ne

Nicht so gut.
[niht zo gut] ne baš dobro

der Opa
[der opa] deka

Österreich
[österajh] Austrija

der Papa
[der papa] tata

Polen
[polen] Poljska

Polnisch
[polniš] poljski jezik

Russisch
[rusiš] ruski jezik

die Schweiz
[di švajc] Švajcarska

Sehr gut!
[zer gut] veoma dobro

Serbien
[zerbien] Srbija

Serbisch
[zerbiš] srpski jezik

So lala.
[zo lala] onako

Spanien
[španien] Španija

Spanisch
[španiš] španski jezik

Tschechien
[čehien] Češka

Tschechisch
[češiš] češki jezik

Tschüss!
[čüs] ćao (na rastanku)

die Türkei
[di türkaj] Turska

Türkisch
[türkiš] turski jezik

der Vorname
[der forname] lično ime

Wie bitte?
[vi bite] molim? (nisam čula)

Wie geht's?
[vi gejts] kako si?

Wien
[vin] Beč

1.2 Ich mag das!

alt
[alt] star

die Band
[di bend] bend

blöd
[blöt] glupo

buchstabieren
[buhštabiren] spelovati
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cool
[kul] kul

doof
[dof] glupo

finden
[finden] smatrati, naći

die Flöte
[di flöte] flauta

fotografieren
[fotografiren] fotografisati

Fußball spielen
[fusbal špilen] igrati fudbal

die Geige
[di gajge] violina

genial
[genial] genijalno

die Gitarre
[di gitare] gitara

gut
[gut] dobro

das Hobby
[das hobi] hobi

hören
[hören] slušati

interessant
[interesant] zanimljivo

joggen
[džogen] trčati

Judo machen
[ judo mahen] trenirati džudo

der Jugendklub
[der jugentklub] klub za mlade

Karten spielen
[karten špilen] igrati karte

das Keyboard
[das kibord] klavijature

klasse
[klase] odlično

das Klavier
[das klavir] klavir

kochen
[kohen] kuvati

langweilig
[langvajlih] dosadno

lernen
[lernen] učiti

lustig
[lustih] smešno, veselo

machen
[mahen] raditi, praviti

mögen
[mögen] voleti

Musik hören
[muzik hören] slušati muziku

nett
[net] ljubazan, fin

neu
[noj] nov

okay
[okej] u redu

der Pop
[der pop] pop muzika

prima
[prima] prima, odlično

der Rap
[der rep] rep

der Rock
[der rok] rok muzika

das Schach
[das šah] šah

der Schlager
[der šlager] narodna zabavna muzika

das Schlagzeug
[das šlakcojk] bubnjevi

schlecht
[šleht] loše

schrecklich
[šreklih] užasno

das Selfie
[das selfi] selfi

singen
[zingen] pevati

spielen
[špilen] igrati, svirati

spitze
[špice] vrhunski

sprechen
[šprehen] govoriti

super
[super] super

tanzen
[tancen] plesati

telefonieren
[telefoniren] telefonirati

das Theater
[das teater] pozorište

Tischtennis spielen
[tištenis špilen] igrati stoni tenis

toll
[tol] sjajno

das Videospiel
[das videošpil] video igra

Videospiele spielen
[videošpile špilen] igrati video igre

1.3 Wir sind…

aber
[aber] ali

achtzig
[ahtcih] 80

auch
[auh] takođe

aus
[aus] iz

dein / deine
[dajn / dajne] tvoj / tvoja

dreißig
[drajsih] 30

ein / eine
[ajn / ajne] jedan / jedna

ein bisschen
[ajn bishen] malo

einundzwanzig
[ajn-unt-cvancih] 21

fünfzig
[fünfcih] 50

gern
[gern] rado

hundert
[hundert] 100

ihr
[ir] vi

in
[in] u

mein / meine
[majn / majne] moj / moja

neunzig
[nojncih] 90

nicht
[niht] ne

oder
[oder] ili

sechzig
[zehcih] 60
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sehr
[zer] veoma

siebzig
[zipcih] 70

tausend
[tauzent] 1000

und
[unt] i

vierzig
[fircih] 40

wir
[vir] mi

Modul 2 · Meine Schule

2.1 Was hast du am Montag?

die Aula
[aula] svečana sala

die Bibliothek
[bibliotek] biblioteka

die Biologie
[biologi] biologija

die Chemie
[hemi] hemija

der Computerraum
[kompjuterraum] informatički kabinet

danach
[danah] posle toga

dann
[dan] onda

das Deutsch
[dojč] nemački (predmet)

der Dienstag
[dinstak] utorak

der Donnerstag
[donerstak] četvrtak

einfach
[ajnfah] lak, jednostavan

das Englisch
[engliš] engleski

das Fach
[fah] predmet (mn. Fächer)

der Freitag
[frajtak] petak

die Geografie
[geografi] geografija

die Geschichte
[gešihte] istorija

haben
[haben] imati

heute
[hojte] danas

die Informatik
[informatik] informatika

das Klassenzimmer
[klasencimer] učionica

die Kunst
[kunst] likovno

das Labor
[labor] laboratorija

der Lehrer
[lerer] nastavnik

die Lehrerin
[lererin] nastavnica

lesen
[lezen] čitati

das Lieblingsfach
[libling-sfah] omiljeni predmet

malen
[malen] crtati, slikati

die Mathe
[mate] matematika

die Mensa
[menza] školska menza

der Mittwoch
[mitvoh] sreda

der Montag
[montak] ponedeljak

morgen
[morgen] sutra

die Pause
[pauze] odmor

die Physik
[füzik] fizika

rechnen
[rehnen] računati

reden
[reden] pričati

der Samstag
[zamstak] subota

die Schule
[šule] škola

der Schulhof
[šulhof] školsko dvorište

schwer
[šver] težak

schwierig
[švirih] težak

das Sekretariat
[zekretariat] sekretarijat

der Sonntag
[zontak] nedelja

spannend
[španent] napet, uzbudljiv

der Stundenplan
[štundenplan] raspored časova

die Turnhalle
[turnhale] fiskulturna sala

die Uhr
[ur] sat; … časova

unterrichten
[unterrihten] predavati

das Wochenende
[vohenende] vikend

zuerst
[cuerst] prvo

2.2 Was brauchst du heute?

blau
[blau] plavo

der Bleistift
[blajštift] olovka

brauchen
[brauhen] trebati

braun
[braun] braon

bunt
[bunt] šareno

der Buntstift
[buntštift] drvena bojica

fair
[fer] pravedan

die Farbe
[farbe] boja

das Federmäppchen
[federmephen] pernica

freundlich
[frojntlih] ljubazan

gelb
[gelp] žuto

grau
[grau] sivo

grün
[grün] zeleno
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das Heft
[heft] sveska

kein / keine
[kajn / kajne] nijedan, nijedna

der Kuli
[kuli] hemijska

lila
[lila] ljubičasto

das Lineal
[lineal] lenjir

der Malkasten
[malkasten] vodene boje

orange
[oranže] narandžasto

der Radiergummi
[radirgumi] gumica

rosa
[roza] roze

rot
[rot] crveno

die Schere
[šere] makaze

die Schultasche
[šultaše] školska torba

schwarz
[švarc] crno

Sie
[zi] Vi (učtivo)

streng
[štreng] strog

suchen
[zuhen] tražiti

sympathisch
[zümpatiš] simpatičan

die Tafel
[tafel] tabla

der Taschenrechner
[tašenrehner] digitron

der Textmarker
[tekstmarker] marker

weiß
[vajs] belo

das Wörterbuch
[vörterbuh] rečnik

2.3 Schon wieder Eintopf!

Bitte schön!
[bite šön] Izvolite!

die Brezel
[brecel] perec

das Brot
[brot] hleb

der Cent
[cent] cent

Danke schön!
[danke šön] Hvala lepo!

der Durst
[durst] žeđ

der Eintopf
[ajntopf] čorba, varivo

das Eis
[ajs] sladoled

es gibt
[es gipt] ima, postoji

essen
[esen] jesti

der Euro
[ojro] evro

der Fisch
[fiš] riba

der Hunger
[hunger] glad

immer
[imer] uvek

kosten
[kosten] koštati

der Kuchen
[kuhen] kolač

lecker
[leker] ukusno

manchmal
[manhmal] ponekad

die Milch
[milh] mleko

möchten
[möhten] želeti (učtivo)

nehmen
[nemen] uzeti

nie
[ni] nikad

die Nudeln
[nudeln] testenina (mn.)

oft
[oft] često

die Pommes
[pomes] pomfrit (mn.)

der Saft
[zaft] sok

der Salat
[zalat] salata

schmecken
[šmeken] imati ukus

das Schnitzel
[šnicel] šnicla

selten
[zelten] retko

der Speiseplan
[špajzeplan] jelovnik

die Suppe
[zupe] supa

der Tee
[te] čaj

trinken
[trinken] piti

Was kostet das?
[vas kostet das] Koliko to košta?

das Wasser
[vaser] voda

die Wurst
[vurst] kobasica

zusammen
[cuzamen] zajedno, ukupno

Modul 3 · Mein Alltag

3.1 Das ist meine Familie

der Arzt
[arct] lekar

die Ärztin
[ercin] lekarka

das Baby
[bebi] beba

der Beruf
[beruf] zanimanje

der Bruder
[bruder] brat

der Cousin
[kuzen] brat od strica/tetke

euer / eure
[ojer / ojre] vaš / vaša

fahren
[faren] voziti; ići (prevozom)

die Familie
[familije] porodica
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der Friseur
[frizör] frizer

die Friseurin
[frizörin] frizerka

füttern
[fütern] hraniti

die Geschwister
[gešvister] braća i sestre (mn.)

die Großeltern
[groseltern] baba i deda (mn.)

die Großmutter
[grosmuter] baka

der Großvater
[grosfater] deda

der Hamster
[hamster] hrčak

das Haustier
[haustir] kućni ljubimac

ihr / ihre
[ir / ire] njen; njihov

der Ingenieur
[inženjör] inženjer

die Ingenieurin
[inženjörin] inženjerka

das Kaninchen
[kaninhen] zec

der Koch
[koh] kuvar

die Köchin
[köhin] kuvarica

lieben
[liben] voleti

die Mutter
[muter] majka

der Onkel
[onkel] ujak, stric, teča

das Pferd
[pfert] konj

der Polizist
[policist] policajac

die Polizistin
[policistin] policajka

die Schildkröte
[šiltkröte] kornjača

schlafen
[šlafen] spavati

die Schwester
[švester] sestra

sein / seine
[zajn / zajne] njegov / njegova

der Sohn
[zon] sin

süß
[züs] sladak

die Tante
[tante] tetka, strina, ujna

der Taxifahrer
[taksifarer] taksista

die Taxifahrerin
[taksifarerin] taksistkinja

die Tochter
[tohter] ćerka

unser / unsere
[unzer / unzere] naš / naša

der Vater
[fater] otac

der Verkäufer
[ferkojfer] prodavac

die Verkäuferin
[ferkojferin] prodavačica

der Vogel
[fogel] ptica

waschen
[vašen] prati

3.2 Wir haben sturmfrei!

abwaschen
[apvašen] prati sudove

auf
[auf] na

aufräumen
[aufrojmen] pospremati

das Bad
[bat] kupatilo

die Badewanne
[badevane] kada

der Balkon
[balkon] terasa, balkon

das Bett
[bet] krevet

bitte
[bite] molim

den Müll rausbringen
[den mül rausbringen] izneti smeće

den Tisch decken
[den tiš deken] postaviti sto

einkaufen
[ajnkaufen] kupovati (namirnice)

das Fenster
[fenster] prozor

der Flur
[flur] hodnik

der Garten
[garten] bašta

die Hausaufgaben
[hausaufgaben] domaći zadatak (mn.)

helfen
[helfen] pomagati

der Herd
[hert] šporet

hinter
[hinter] iza

das Kinderzimmer
[kindercimer] dečja soba

können
[könen] moći, umeti

die Küche
[küše] kuhinja

der Kühlschrank
[külšrank] frižider

die Lampe
[lampe] lampa

müssen
[müsen] morati

neben
[neben] pored

das Regal
[regal] polica

das Schlafzimmer
[šlafcimer] spavaća soba

der Schrank
[šrank] orman

das Sofa
[zofa] sofa, kauč

staubsaugen
[štaupzaugen] usisavati

der Stuhl
[štul] stolica

sturmfrei haben
[šturmfraj haben] kad roditelji nisu

kod kuće

der Tisch
[tiš] sto

die Tür
[tür] vrata
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unter
[unter] ispod

vor
[for] ispred

die Wohnung
[vonung] stan

das Wohnzimmer
[voncimer] dnevna soba

das Zimmer
[cimer] soba

3.3 So ist mein Tag

der Abend
[abent] veče

anrufen
[anrufen] pozvati telefonom

aufstehen
[aufšteen] ustati

aufwachen
[aufvahen] probuditi se

Bis dann!
[bis dan] Vidimo se!

dürfen
[dürfen] smeti

fernsehen
[fernzeen] gledati TV

frühstücken
[frühštüken] doručkovati

halb
[halp] pola (do sledećeg sata)

Hausaufgaben machen
[hausaufgaben mahen] raditi domaći

Klar!
[klar] Naravno!

mitbringen
[mitbringen] doneti, povesti

der Mittag
[mitak] podne

der Morgen
[morgen] jutro

nach
[nah] posle

nach Hause kommen
[nah hauze komen] doći kući

der Nachmittag
[nahmitak] popodne

die Nacht
[naht] noć

schlafen gehen
[šlafen geen] ići na spavanje

sich treffen
[zih trefen] naći se

die Uhrzeit
[urcajt] vreme na satu

das Viertel
[firtel] četvrt

der Vormittag
[formitak] prepodne

Wie spät ist es?
[vi špet ist es] Koliko je sati?

wollen
[volen] hteti

Zähne putzen
[cene pucen] prati zube

zur Schule gehen
[cur šule geen] ići u školu

Modul 4 · Meine Pläne

4.1 Wir fahren nach Berlin!

die Ampel
[ampel] semafor

das Auto
[auto] automobil

der Bahnhof
[banhof] železnička stanica

die Brücke
[brüke] most

das Fahrrad
[farat] bicikl

fliegen
[fligen] leteti

das Flugzeug
[flukcojk] avion

gehen
[geen] ići (peške)

geradeaus
[geradeaus] pravo

gestern
[gestern] juče

hatte
[hate] imao, imala (haben)

die Hauptstadt
[hauptštat] glavni grad

hoch
[hoh] visok

das Hotel
[hotel] hotel

die Kirche
[kirhe] crkva

die Klassenfahrt
[klasenfart] ekskurzija

links
[links] levo

mit
[mit] sa, (prevozom)

das Museum
[muzeum] muzej

der Platz
[plac] trg

die Postkarte
[postkarte] razglednica

rechts
[rehts] desno

die Reise
[rajze] putovanje

der Spaß
[špas] zabava

die Straße
[štrase] ulica

die Straßenbahn
[štrasenban] tramvaj

das Tor
[tor] kapija

der Turm
[turm] toranj

die U-Bahn
[u-ban] metro

Vielen Dank!
[filen dank] Hvala puno!

war
[var] bio, bila (sein)

der Zoo
[co] zoološki vrt

zu Fuß
[cu fus] peške

der Zug
[cuk] voz

zum / zur
[cum / cur] do (zu + dem / der)

4.2 Ich habe Geburtstag

Alles Gute!
[ales gute] Sve najbolje!
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der April
[april] april

der August
[august] avgust

das Datum
[datum] datum

der Dezember
[december] decembar

dritte
[drite] treći

die Einladung
[ajnladung] pozivnica

erste
[erste] prvi

der Februar
[februar] februar

der Geburtstag
[geburtstak] rođendan

gefallen
[gefalen] sviđati se

das Geschenk
[gešenk] poklon

Herzlichen Glückwunsch!
[herclihen glükvunš] Čestitam od

srca!

die Hose
[hoze] pantalone

die Jacke
[ jake] jakna

der Januar
[ januar] januar

die Jeans
[džins] farmerke (mn.)

der Juli
[ juli] jul

der Juni
[ juni] jun

das Kleid
[klajt] haljina

die Kleidung
[klajdung] odeća

leider
[lajder] nažalost

der Mai
[maj] maj

der März
[merc] mart

der Monat
[monat] mesec

die Mütze
[müce] kapa

der November
[november] novembar

der Oktober
[oktober] oktobar

die Party
[parti] žurka

passen
[pasen] odgovarati

der Pullover
[pulover] džemper

der Schal
[šal] šal

schenken
[šenken] pokloniti

die Schuhe
[šue] cipele (mn.)

der September
[zeptember] septembar

stehen
[šteen] stajati; pristajati

das T-Shirt
[ti-šert] majica

die Torte
[torte] torta

tragen
[tragen] nositi

werden
[verden] postati

wünschen
[vünšen] želeti

zweite
[cvajte] drugi

4.3 Endlich Ferien!

ans Meer
[ans mer] na more

die Berge
[berge] planine (mn.)

bewölkt
[bevölkt] oblačno

die Ferien
[ferien] raspust (mn.)

der Frühling
[frühling] proleće

das Grad
[grat] stepen

heiß
[hajs] vruće

der Herbst
[herpst] jesen

in die Berge
[in di berge] u planine

die Jahreszeit
[ jarescajt] godišnje doba

kalt
[kalt] hladno

der Koffer
[kofer] kofer

das Meer
[mer] more

regnen
[regnen] padati (kiša)

schneien
[šnajen] padati (sneg)

der Sommer
[zomer] leto

sonnig
[zonih] sunčano

der Urlaub
[urlaup] odmor

warm
[varm] toplo

das Wetter
[veter] vreme (napolju)

windig
[vindih] vetrovito

der Winter
[vinter] zima

die Woche
[vohe] nedelja (7 dana)

wohin?
[vohin] kuda?
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✓ Rešenja Die Lösungen

Proveri sebe

Proveri tek kad uradiš vežbu. Za svaku tačnu vežbu nacrtaj zvezdicu pored nje u knjizi.

Prvi koraci

Vežba 1 · Pizza · Bus · Fußball · Park Vežba 2 · Deutschland – Berlin · Österreich – Wien ·

die Schweiz – Bern · Liechtenstein – Vaduz

Vežba 3 · Oma, Stadt, Land, Name, Hund Vežba 4 · drei–draj · vier–fir · Schule–šule · zehn–cen ·

neun–nojn · sieben–ziben · Stadt–štat · wie–vi

Vežba 5 · hajsen · dojčlant · naht · šleht · cvaj · vonen Vežba 6 · die Pizza · der Computer · das Kino · die

Musik · der Bus · die Banane

Vežba 7 · die Oma · das Land · der Name · die Stadt ·

das Haus · der Hund · die Katze · das Buch · die Sonne

· der Ort

Vežba 8 · eine Katze · ein Hund · ein Buch · eine Stadt

Vežba 9 · bin · bist · ist · bist · ist Vežba 10 · wohne · kommst · heißt · wohnst · kommt ·

heiße

Vežba 11 · Ich komme. · Du wohnst in Belgrad. · Er

heißt Luka.

Vežba 12 · Wie heißt du? → Ich heiße Ana. · Wo

wohnst du? → Ich wohne in Belgrad. · Wie alt bist du?

→ Ich bin elf Jahre alt. · Woher kommst du? → Ich

komme aus Serbien. · Wie geht's? → Gut, danke!

Vežba 13 · Tvoji odgovori. Pročitaj ih naglas! Vežba 14 · drei · sieben · zwölf · vierzehn · sechzehn ·

zwanzig

Vežba 15 · fünf · achtzehn · neunzehn Vežba 16 · die Katze · du bist · Wo wohnst du? ·

siebzehn

Modul 1 · Mein Profil

Vežba 17 · 1. Guten Morgen, Frau Jović! 2. Hallo! / Hi! /

Grüß dich! 3. Auf Wiedersehen! 4. Guten Abend, Herr

Marković! 5. Gute Nacht!

Vežba 18 · Tvoj odgovor, npr. Gut, danke. / Super!

Vežba 19 · aus · in · aus · aus der · in der · aus Vežba 20 · Serbien · Deutschland · Österreich ·

Spanien

Vežba 21 · Wien · Berlin · Fußball Vežba 22 · Tvoje ime slovo po slovo

Vežba 23 · spiele · singst · kocht · spielst · hört ·

fotografiere

Vežba 24 · mag · Magst · mag · magst

Vežba 25 · aber · oder · und
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Vežba 26 · Spielst du Klavier? · Magst du Rap? · Singst

du gern? · Hörst du Musik?

Vežba 27 · npr. Ja, ich spiele Geige. / Nein, ich spiele

Klavier. · Ja, ich mag Pop. / Nein, ich mag Pop nicht.

Vežba 28 · spielen · kocht · hören · sind · seid · sind Vežba 29 · ona · oni · oni · ona

Vežba 30 · spreche · sprichst · spricht · sprechen Vežba 31 · Französisch · Spanisch · Deutsch · Polnisch

Vežba 32 · 33 · fünfundzwanzig · 57 · vierzig · 88 ·

einundsechzig

Vežba 33 · Tvoje rečenice. Pokaži ih nastavniku!

Vežba 34 · 1. Fußball (nije instrument) · 2. Serbien

(zemlja, nije jezik) · 3. langweilig ( jedino nije pohvala) ·

4. Schule (imenica, nije glagol) · 5. Hallo ( jedino se

kaže kad dolaziš)

Vežba 35 · aus · mag · sind · siebenundvierzig

Modul 2 · Meine Schule

Vežba 36 · Basketball – in der Turnhalle · Bücher – in

der Bibliothek · Mathe – im Klassenzimmer · essen – in

der Mensa · programmieren – im Computerraum

Vežba 37 · Dienstag · Samstag · Donnerstag · Sonntag

Vežba 38 · Mathe · Kunst · Am Freitag (i u sredu) · 4

puta (vier Mal)

Vežba 39 · habe · hast · hat · haben · Habt · haben

Vežba 40 · Am Dienstag habe ich Musik. · Um 9 Uhr

haben wir Pause. · Zuerst hat Luka Englisch.

Vežba 41 · rechnen · singen · malen · spielen

Vežba 42 · rechnest · unterrichtet · redest · rechnet Vežba 43 · Tvoji odgovori.

Vežba 44 · kein / eine · kein / ein · keine / ein Vežba 45 · einen · ein · eine · einen · ein · einen

Vežba 46 · Npr. Ich habe einen Kuli. Ich habe ein Heft.

Ich habe keinen Taschenrechner.

Vežba 47 · Hefte · Kulis · Scheren · Bücher · Lehrer ·

Bleistifte

Vežba 48 · du · Sie · Sie · du Vežba 49 · Kommen Sie aus Berlin? · Sind Sie Frau

Kos? · Haben Sie Zeit?

Vežba 50 · essen: Suppe, Brot, Fisch, Kuchen · trinken:

Saft, Milch, Tee, Wasser

Vežba 51 · möchte · Möchtest · möchte · möchten

Vežba 52 · eine · einen · einen · eine · ein Vežba 53 · ein Euro fünfzig · sechs Euro fünfzig · zwei

Euro zwanzig · drei Euro zehn

Vežba 54 · 8,00 € (acht Euro) · 5,10 € (fünf Euro zehn) Vežba 55 · esse · isst · nimmt · nehme

Vežba 56 · Tvoji odgovori. Vežba 57 · haben · einen · Sie · isst

Modul 3 · Mein Alltag

Vežba 58 · Großvater (Opa) · Tante · Bruder · Eltern Vežba 59 · Npr. Ich habe einen Bruder und keine

Schwester.

Vežba 60 · mein · meine · meine · mein
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Vežba 61 · Sein · Ihre · Seine · Ihr Vežba 62 · Lehrerin · Köchin · Ärztin · Polizistin

Vežba 63 · fährst · schläft · schlafe (ili fahre) · fährt Vežba 64 · ihn · sie · es · ihn

Vežba 65 · Tvoj opis, npr. Ich habe einen Hund. Er

heißt Rex. Er ist drei Jahre alt und braun.

Vežba 66 · Schlafzimmer (ili Kinderzimmer) · Küche ·

Bad · Wohnzimmer

Vežba 67 · unter · auf · im · neben Vežba 68 · dem · der · dem · der

Vežba 69 · muss · Kannst · muss · musst Vežba 70 · Mila kann gut kochen. · Ich muss heute

einkaufen. (ili: Heute muss ich einkaufen.)

Vežba 71 · u 20 sati · da pospreme sobe, iznesu

smeće, urade domaće i budu fini jedno prema drugom ·

u frižideru

Vežba 72 · Komm · Mach · Hilf · Sei

Vežba 73 · sieben Uhr · halb zehn · Viertel nach drei ·

Viertel vor sechs

Vežba 74 · 7:30 · 2:15 · 11:50

Vežba 75 · stehe … auf · sieht … fern · räumen … auf ·

Rufst … an

Vežba 76 · Tvoji odgovori, npr. Ich stehe um sieben

Uhr auf.

Vežba 77 · darf · will · darf · Willst Vežba 78 · meine · im · halb acht · stehe … auf

Modul 4 · Meine Pläne

Vežba 79 · dem Fahrrad · der U-Bahn · zu Fuß · dem

Auto

Vežba 80 · Npr. Ich fahre mit dem Bus. / Ich gehe zu

Fuß.

Vežba 81 · Züge – im Bahnhof · Tiere – im Zoo · Bilder

– im Museum · Kinder und Bäume – im Park

Vežba 82 · Npr. In meiner Stadt gibt es einen Park und

ein Museum. Es gibt keinen Zoo.

Vežba 83 · zur … rechts · zum … links · zur … rechts Vežba 84 · F (tri dana) · R · R · F (bio je visok)

Vežba 85 · war · warst · hatten · hatte Vežba 86 · ersten · dritten · siebten · zwanzigsten

Vežba 87 · Tvoji odgovori, npr. am fünften Mai. Vežba 88 · Am Samstag, am 15. Mai · Um 16 Uhr ·

Zwölf (Jahre alt)

Vežba 89 · Npr. Ja, ich komme gern! Bis Samstag!

Deine Mila / Dein Marko

Vežba 90 · gefällt · gefallen · Gefällt · gefallen (Jeans

je množina)

Vežba 91 · Npr. Heute trage ich eine Jeans und einen

Pullover.

Vežba 92 · Es regnet. · Es schneit. · Es ist sonnig. · Es

ist windig.

Vežba 93 · der Winter · der Sommer · Winter Vežba 94 · In Italien, am Meer · Sonnig und 30 Grad

heiß · Zu Oma

Vežba 95 · im · am · um · im · am · im Vežba 96 · dem · zur · war · gefallen
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Urkunde
Diploma · Nemač ki od nule

Ova diploma pripada:

za ceo pređen priručnik i savladan nemački nivoa A1.1:

pozdravi, porodica, škola, svakodnevica, planovi i preko 500 reči.

Super gemacht! Herzlichen Glückwunsch!

datum potpis roditelja ili nastavnika


